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W anneer een bart bet lieflijk zoet 
Der Vriendfchap fmaakt, zal 9 t fteeda verlangea 
Een blijk te geeven, en te ontfangen, 
Van de etfle neiging, die het voedt: 
Steunt deeze op prijzelijke gronden, 
Zy wordt van langen duur bevonden: 

Dan zal geen vleiery, noch nijd^ 
Met andre naamen zich Manketten, 
£n 't hart bekruipen, en befmetten , 

Dat zich in 's Vriends vermaak verblijdt j 
Kan dan den eenen Vriend iets ftreelen, 
Hec zal den ander nok verveden. 

Heb ik, 6 Vriend, en Kunftgenoot , 
Sints gy verliet de woefte baaren, 
'Die gy betemde door uw fhaaren: 

Een Vriendfchap, die uit zangluft fproot, 
Met u gekweekt, en mogen vieren, 
In fchaduw van de Dichtlaurieren j 
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Kfijn Zafigqimfr, die ^sraoejing fthepr^ 
Wen zy haar luit* vol luft moog > ftellen, 
Om al de klwikcn te vetzdlen, 
Als uwe Maagd haar vingers rept; 
- fW«meer ssp beide io/c^groen fpanfterja, * * 
£n wilUg vandkandtrteeren,: 5 

Mijn Zangnimf wil de erkentenis, . ' 
Hoewd gy die aGchuns w»dt weeten, 
JU zei xe *t niet: geensiins vergccfcai* 

Die zy der VffeiKlfchapfehuMig is; 
Dit toGnoe, en 't kan baar* geefttohatgeft, 
Met u haar Theu rspe<l 4pt«4raag«fc 
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DE Sttten vtn Hbllanden Weflnte fla nd doen tc «eidi tJa*v 
Ons te kenncn is gcgcren by de tegenwooxdigc ftegcaten van 
hct Wces- en- Oude Mtnnenhuyc <*ex Sttd Attftetdam » «a. 
ia ctie qoaUtcytea te lamen £ygenatrs, mitageders &egentca ^an 
deo Schouwbucg aldtax, dmt zy Suppiiantcn eenige Jtarea htddeo 
fe^onjfltcxt vtn 't O&ioy of PiivUegic by taen vtn «3ns op den tt> 
J&iay 1714. gcobtincett, wtax by Wy tan hunSupprtantcn g otdg am »» 
ftelyk Jwuidcn geaccoidecxt , cn geoctxoycett, om, gedunxende deii 
tyd van vyftien doen ecift agtex ecn voigendc Jaaxcn , de WCtken* 
dte ten dtenfte van het Toneei xeets waxen gedxakt, en vto tydtot 
tyd nog verdexin hetiicht gebrtgt* en ten Tooccrc fecv oext a o udco 
ftogcn werden , alleen te mogen diukkcn.doen drukken , uytgtc vea 
twdc vcskoanen, en bcvocden dtt de Jttxen , by *t voorfe. Ottroy 
#f Fuviicgicgenoemt, op den :2.May 1729, ftonden teezptreerea% 
endc dewyie ey Sunpiiantcn ten aieenen drenftc vtn den Scbouburg, 
arttx van hunnc relpe&ivc Godshuyten ondcx andexe medc moerdi 
Vexden gefuftentectt, de vooiengemelte Wetken, too vto Trcur» 
(pcUen, AiyipcUen, klugtcn, tlsanders, diexcets gcdxnkt, cntea 
XoncddB.gevoeit eyn, ofin toekomende gedxukt, en ren Toneetc 
fcvoett nondcn mogcn wexden *gecrne tlleen, gelyk voorheen, louu. 
dcn Wy vcn diukken , uytgeevcn en vetkopcn , ten eyndc descivc 
Workcn dooxshet nadxukken van andexe htax Luyfter, feoin ttai* 
tk in (pelkoaft, niet mogtcn komen te vexliefen , cn dewylen ruifc 
•atx f iwpiianten na de expixttie van *t boveagemerre Oetxoy , ntec 
t^fexmttteext was, zoo keerden cy Sapplianten htartot Ons , otb- 
d\Dxdtmgiykvcxzockende,dat Wy aan hunSuppUtnteninkwtliteyteai 
v/ooc&u geliefden tc verleenen , pioiongttie van het voorft. Otttoy 
•f PfivUegie» om de voorfx* Wcikcn , too van TreuXfpel len , niyw 
tjaeUca, vUugtca, alsandexs, leets gcmaakt, cn tco Toncclc ge* 
voert, ofaktiog in het ligc te btengen, cn ten Toneexe tevoexen» 
doa tyd vtn Vyrtieneerftkomende, en agter eenvoigendejtatea >tl- 
laen tc mogen drukken, en Vexkbpen, of te doendrukken, cnvttt 
ampen, met vctbod ttn aUe andeie op feekere hoogc Peene byOttt 
dtartegcns tc Stttueeten, SOO 1S *t, dat Wy, de Saake, ende *t 
#aoxiz« eexaeck ovcrgemcckt hebbende , ende genccgcn wcetendfc 
aex bcde vaa deSupahanten uyt Onte regte wetenichtp , Souvcmiac 
JUgt mit t\uUiaciteyt # dcieive SunpUafitcn gtcoftferttCft , getc. 
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cordcert, en gec^oyeertfcebbeft, eonfenteeien , axeoideeren; ttk 
o&ioyceren haaiby deezcn, dat Zy ,geduuiendedcn tydvan Vyf» 
tien ecift Agteieenrolgende Jaaren, dc Werken, die ten dicnftea 
▼an het Toneel reets waien gedtukt, en van tyd tot tyd nog vei- 
dei in het ligt gebiagt , en ten Toneele aevoeit zouden mogcu we*» 
den, in diei vocgen, alszulxby de Supplianten is verzogt,en hiei 
voorcn uytgedrukt ftaat, binnen den vooife Onzcn Landcn allcea 
zullcn mogen Procken, doen Diucken , uytffcvoh eode veikopen* 
ycibicdende daaiomme allen ende cenen ygelyken dezeiveWerken , 
in *t neheel» ofte ten decie te Diucken, naai te Dtukken, tedoea 
Naardrucken, tc Veihandelen, of teVeikopen, ofte eldeisNaarge*- 
diukt binnen den feiven Onzen Landen te bicngen, uyt te geven» 
wfte Vcshandelen en Vcikopcn , op Verbcurte van alle de nage* 
diukte , kgebiagte , verhandelde ofte veikogte Exemplaren, endc 
ccn boete van drieduylcnd guldens daai en boven te veibeuicn, tc 
Appliceeien cen deide part voor den Officier, die de Calangedocn 
sal, een derdcpait vooi den Armen derplaatzendaarhetCalusvoot 
vallcn zal, ende het lefteerende derdepart voot de Suppliantcn, en* 
dc dit t*elkcns soo meenigmaal , als dezelve zullen werden egtei* 
haalt,alles indien verftande ,dat Wy de Supplianten met dezen on- 
zcn Oftioye alleen wUlende gratificccrcn tot verhoedingevan hunne 
ichade dooi het Nadrucken van de voorfz. Werken , daar door ia 
fcenigen deele verftaan , den innehouden van dien te autorifccrcn, 
oftete Advooeren, endc veel min dezelve onderonzeprotcxie, en* 
de befchermingc, ecnig meeidei Credit , aanzien ofte icputatie te 
geeven , nemaai de Supplianten in cas daai inne iets onbehoorljks 
soude mfiuercn , alle net zelve tot haie Laften zullen gehouden 
weezen te veiantwooidcn, totdien eynde wel ExpretTelyk begeeiende » 
datby aldien zy dczcnOnzen O&roye voordezclveWerkcnznllen wil- 
lcn ftellen, daar vangeene gcSbbrevieerde ofte gecontraheerde mentle 
nullcn mogen makcn , ncmaargehoudenwezen, het zelveO&foyin 9 t 

feheel , enzondcreenige omime daarvoor te drucken, of tedoen drue- 
en,ende dat zy gehouden zullenzyn,een£zemplaai vaodevoorfe, 
weiken, opGiootPapiei,gebondenenwelgeconditioneeitte biengen 
in de Bibliotheck van onzeUnivciiiteytteLeyden , binnen dentyd van 
nes wecken , na dat zy Supplianten de zelve Wetken zullen nebben 
nyt te geeven, op ecn boete van zes hondert gnldens, naexpiratie 
der vooifz. zes Wceken,, by de Supplianten te vecbcuren ten bchocve 
van de Nederduytfc Armcn van de plaats alwaar de Suppliantcnwo* 
neuj en voorts op jpecne van met 'er daad verfteeken te zynvanhet 
effcd van dezen Octroye. Dat ook de Supplianten fchoon by het 
ingaan van dit O&ioy een Excmplaar gefcvert hebbende aan de 
voorfz, Onfe Bibliotheck , by zoo v«re zy geduurende den tyd van dit 
O&roy defclve Wcrkcn zonden willen herdiucken met eenige ver- 
meerderlngen of anders ♦ hoe senaamt , of ook in een ander fbt- 
maat, gehouden zullen zyn wedeiom cen andei Exemplaar van de 
gemeldc WeikcnGeconditioneert als vooren,te brengen indevooriz* 
Sibliotheek , binncn defclve tyd, en op de boete en penaliteyt, aJt 
voren. Ende ten eynde de Supplianten dezen Onzen Coniente, endn 
Oftroye mogcu gcnicteu, als naar bchooico, Laftcn wy allen endc 

ccncn 




ctneti ygelyken, dien het ttngttn mtg, dtt zy de Supplitmcn Tt* 
den inhouden vtn dezen doen, Ltten , ende gedogen , JLuftdijk» 
vxcdelijk, ende volkomentlijk genieten ende gebcuyken , cesfereadc 
v tlle belctjtei contitiie. Gegeven inden Htge , ondex onzen Gxote* 
scgele hiemn doen hangen op den zevenentwintigftcn Mey , im 9 t J ttt 
enzcs HcciceafcZtliginakcis duy fcnd zevenhondext tgtejuwintig, 

J. G.V. Boetzelttc 

Ondex ftonft , TecOxdonntntievtndeStttcn* 

i Wii getekent 

WILLEJtBVTf, 

Ltgei ftond» 

Atn de Snpplitnten zyn, qevens ditOftioy, ter htnd geftclt bf 
Ettit&Authcnticq, haaiEd. G&Mog. Kefoluticn vtn dcn xl.Juny, 
1715, cn 30. Apiil , 17** » ten einde om zig dttt nt tc icgulccxca, 

De Regenten van het Wees- enOUDE Mah- 
MEnhuis hebben in hunne voorfc. qualiteit, het Recht 
der bovenftaande Privilegie , alleen voor den tegenwoor- 
> digen druk , vtn S C I y I O , Treurffel ; vergunt aaa 

lZAAK DuiM. 

Im AmfteUUm, den 6** Deeember % 1736. 
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SciPio>daarna gebtjnaamd Af&icanvs > Prxtor^ 
• %%> of Romeinfch Vddoverfte. 

^ Am#vjiu$, Prins vah een gededte van Cdtiberi££f 

r 1 5 1 a , Eddjoflfer , Krijg^gevange van Scipio 

%%% ^uTirs, Prins in Gaiijie, en Bondgenpot def 
RooQcincn. 

Sillanus, Bcvdhebbcr , Vriend van Scipioi 
Ml a i V s y Mcdebevdhebbef. 
|iM3li ££q dcr Bijtbondddragcrs* 
Z W 1J G E N D E. 

Bij t. o*n t>fe l vrk a ^ e^r *•* 
Gevolg van Allu^iim. 
De Offeraars. 

Het Teoneel verheeldt het Leger Jer Romeinen, 
liggcndeemtrent Nienw Kartbage , inSfanje^ 
nn Kartbagen*. 
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S GIPIO, 

TREVRSTEL. 




EERSTE BEDRIJF. 
EERSTE TOONEEL 

SciPlO, SlLLAHUS. 

Scipio. 

iints zien wy 9 t Nieuw Karthaag', enzijnge- 
J floopteveften. 

DeGoden zegenen mijn wapens iri het weften. 
>De holle zee geeft zelfcmijndaadenmeerder 
fpoedj 

En onderfteunt mijn' arm door tijdige ebbe en vloed. 
Sillanus, mogt het ons, na deezen togt, gelukken, 
Meer zulke lauwerblaen in Afrika te plukken; n 
Dan zag ik Rome haaft Meeftrefle van 't Heel-al, 
En my Verwinnaar van den ftrijdbren Hannibalj 
Die nu , aan 9 t uitterft' van Italie geweeken , 
In 't fchandlijk Brutie zijn krachten voelt bezweeken, 

Sillanus. 
Ons Rome, deerelijk geteifterd door 9 t geweld 
Des oorlogs , wordt alzo door uw bedrijf herfteld. 
Gy durft uw* vijand op zijn* eigen grond beftooken^ 
En f tRoomfch verlieswordt weer aan'tPunifch bloed-ge- 
wrooken. 

Verdelg Karthagoos magt al verder door uw zwaard; 
Wordt niet dit groote werk voor u alleen bewaard ? 
Hoc zal h# Vaderland *i eeren, en beminnen, 

A Waa- 
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a S C I P I o; 

Wanneer ey ecnmaal zult Amilkars zoon verwinnen! 
Taag dan den fchrik ki *t hart vanhem , die onbevreesd, 
En altoos vreezelijk iri 't ftrijden, is geweeft. 
Scipio. 

Gy ! gy alleen kunt my den wegh tcr zege baanen 
O Goacn! ftaaft mijtf roem in 't bloed der Afrikaanen! 
Gelijk dit Nieuw Karthaag* neerftorttc in zijnen wal> 
Dat dus 't aloude der Pheni§iers ook valT ! 
Durft my de Raad, mijn Vriend ! met fchepen derwaards 
zenden , 

'k Heb moed om deezen krijg met gloric te volcnden ; 
Doch, eer ik mijnen wenfch hier in zal zien volbragc, 
Moet Spanje, tot in y t hart, gevoelen mijne kracht. 

SlLLANUS, 

Uwarm verwint hier niet alleen , maar ook uw zeden^ 
Uw heusheid, Scipio- en edelmoedkheded. 
In 7,0 veel Vorften, als hier komen dagh aan dagh, 
Dic aan uw wapens zich verbinden met ontzach, 
Kunt gy genegenheid tot onzen Staat verwekken. 
Maar f zorg om u de eunft van de u wcn niet te onttrekkenr^ 
Daar gy den Vyand fpaart, en al te veel verfchoont. 
Men mcrkt thans hoe misnoegd ons Krijgsvolkzichbc- 
toont: 

Hoe 't reeds naar huis verlangt , cn ftout u durft betichtcn , 
Dat gy zijn loon verkort,door Vreemdenteverplichten: 
Dat gy aan u behoudt de vruchten van zijn zweet, 
En zijne dapperheid, en dienftcn, hicr vergeet. 
S c 1 p 1 o. 

Dien Wrevelzuchrigcn zal ik dcn bijl verfchaffen,' 
Om dees moedwilligheid van hunne tong te ftraffen! 

Sillanus. (gewcerj 
Het bloed,aan 't zieden, fchroomt voor. geen ontblooc 
Misbruik niet roekeloos uw krijgsgezach , mijn Heer. 
Maar/kbiduzeg mydoor watgeeft gy werdtgedreevcn , 
Toen gy Mandonius zijn Ega hebt gegeeven j 
Toen gy weer fchonkt aan 'c Rijk Numidie^dic Spruit 
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TREURSPEL. 5 
Van Koniriglijken ftam, een* vorftelijken buic! 
Na dac gy hem zijn boei en kecen af deed leggea ; 
Ora die verhoopte gunft Erigia ce ontzeggen? 
Scipio. 

Die fchoone Maagd, mijn Vriend,van droef heid afgepijndj 
Moeft my beweegen, als zy hier by my verfchijnc: 
Zo veele craanen , ik beken 't , zo veel gebeden^ 
Aan my geofferd mec al die bekoorlijkheden, 
Verdienen billijk, dac de hand van eenen held 
De kluifter afneem', die dac edel pand beknelt. 1 
Geloof ook niec dac ik, na zo veel andre blijkeu J 
Mijne eddmoedigheid nu wil verongelijken. 
Zy waar' gewiffelijk al weer ce rug gekeerd , 
Hadc niet Edeftus haar tot zijnen prijs begeerd. 
Edeftus kreeg haar eerft in handen. hy gdoofde 
Dac zijn geweld den Goonzelfs een Gocjin ontroofde j 
Betuigende voor my , dac hy , geheel oncruft , 
Dachc Venus zelf ce zien , geland aan deeze kuft. 
Hy zag,hoe vriendlijk zy zich boog voor my cer neder: 
Hec aanzichc, minnelijk;het fchreien, zacht en teder; 
De droefheid in 't gemoed; de fierheid van haar* geeft ; 
Een deftige, eene kloeke en juiftgevormde leeft; 
Een blanke hals, waar om gekrulde lokken zwieren , 
En eindelijk haarramp^deedchemdiefchoonheidvieren; 
In die gedaante cradc zy coe, en fcheen aldus 
Hargilia, de'Bruid van Vader Romulus. 
Was't wonder dac eenbeeld/c welk gy dus af hoott maalen,' 
Van dien Galicier begon te zegepraalen ? 
Dat hy, getroffen door haar fchoonheid,en haar fmart,' 
Medogend voor haar wierdc , en minne kweekce in 'c harc 
Dic 's dan, om op uw vraag voldoeninge ce geeven, 
* Alleen de reden dac zy hier noch is gebleeveri : 
Wanc ftelde ik die Gevange in haaren vrijen ftand , 
Ik hoonde Edeftus 9 die haar eifcht van mijne handj 
En ftemde ik coe dat die Bedrukce hem verzelde, 
lk fineeddc een kcten die haar pijnelijker knetde. 

Aa «ct 
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4 S C I t> t O, 

Het is de Vriendfchap , die het eene my belef 
En 't Medelijden, dat haar uit het ander redt. 

Sillanus. 
Denk aan geen Vriendfchap,die gy lichtlijk kunt ontbeereo^ 
Noch Medelijden , dat ift liefde eens mogt verkeeren. 
Bevry Eri^ia, mijn Heer, uk dit gevaar. 
Zal acipio ontzien den luft van een Barbaar? 
Zal een Romein, die niets dan glorie moet betrachten ^ 
Uit weekheid, of uit vrees, verandren van gedachten? 
Zo gy haar niet voor uw* triomf befpaaren wilt, 
Waar toe dan 2x> veel zorgs en overlegs gefpik? 
Of heeft wel mooglijk die Gevange xulk vermogen, 
Dat ook de Veldheer wenfcht naar haar bekoorlijke oogen? 
Gy hebt w ievendig haar fchoonheid afgebedd, 
Dat ik niet twijfel of zy heeft uw hart geftreeld, 
En de ongeruftheid, aie gy eenigzins laat blijken, 
Vergeef het my , zou die Edeftus zorg wel wijken? 
Scipio. 

Waar toe geveinft? ik min. maar minn* gelrjk een held. 
Denk noit Sillanus dat de liefde, die my kwelt, 
My doe vergeeten dat ik hier, niet om te minnen, 
Gekomen ben, maar om mijn* vijand te overwinnen. 
'k Wil geenxins , ganfch verilaafd , in minneboeiens gaan , 
Noch met een kwijnend oog die hartstocht doen verftaan. 
Zou ik het Voorwerp , dat mijn oog ft reek , tegentreedea 
Met al die zuchten j met die laffe tederheden, 
Waar door een held zijn' moed en eerzucht voert in flaap ? 
En zijn verwijfd , gelijk een Perfifche Satraap ? 
Neen, neen! 'k wil Thetiszoon flaarvolgen inzijn daaden, 
En, in de fchaduw van verkreege Iguwerbladen, 
Verliefd zijn , niet als hy in Lijkomedes hof , 
Maar,als hy 't was in *t heir,begruift vanbl<iden ftof. 

SlLLANUS. 

,Zal Prins Edeftus min u tot geen hinder weezen ? 
Scipio. 

Hebbe ik Edeft', of heeft Edeftus my te vreezen ? 
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TREURSPEL; 5 
't Is hcm gtffcegt, pp dat hy niet vermetel zy, 
Noch dinge naar een* prijs^ dien ik behou voor my : 
Wienadertmy? 

SlLLANUS. 

Vaar wel. ik zie men komt u fpreeken. 
TWEEDE TOONEEL. 
Scipio, Eri$ia. 

I E R I C I A. 
s 9 t toy vergunt,mijn Heer,q andermaal tefmeeken? 
Zal 't een Verdrukte, by *t omhelzen uwcr knien, 
Gebeuren mogen eens uw hart verzacht tc zienr 
Scipio. 

Rijs op Mevroaw, indien gy wilt dat ik zal hooren. 
Ericia. 

4 O Scipio ! (mijn klacht moece u wen geeft niet ftooren ; ) 
Zijn dan mijn traanen, die ik ftort in overvloed, 
Geen oflferand' genoeg? wat eifchtge meer ? mijn bloed ? 
Gy zaagt 'er reeas een beek van vloeien,toen mijnMaagen, 
Helaas ! voor mijn gezigt zo deerlijk zijn verflagen. 
Blijft nu het krijgsziek harteensjongenHeldsdus wreed ? 
En zult ge dan voor my de kluifters zien gefmeed? 
Moet Rome,dat nu heerfcht/t nieuwsgierig oog verzaaden 
Aan freereloozen , zwaar met ketenen belaaden ? 
Kan uw Triomf aldaar niet grootfch genoeg gefchien , 
Of moet men my, 6 Goon! op 't fchandlijkft boonen zien ? 
Dat uw grootmoedigheid , o dapperfte aller Helden! 
My ook beweezen worde in Spanjes oorlogsvelden ! 
Ontbind mijn arpoen : of moet ik 't alleen dan zijn, 
Die, ganfch verlaatep en beroofd, van druk verkwijn ? 
Scifio. 

Wil deeze treurigheid uit uwe ziel verdrijven : 

Want waarom zoudt ge by die bittre klachten blijven? 

Die traanen in uw oog, 6 fchoone Eri^ia ! 

A 3 Ver- 
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6 S C I P I O, 

Verzachten ons eerao&i , en de oorlogsongensL 
Staak uwe droefheid dan :gy kunt,dooraluwfchreieni 
*t Verwoeft Karthage,uw Stad,geen beter lot bereien. 
Of wilt ge klaagen van een harde flaverny ? 
Wie , wie verfmaadt u hier ? ftaat alles u niet vry ? 
Zult gy dan beter uw* geleden ramp vergeeten, 
Wanneer gy op het puin der ftad zijt neergezeten? 
Of, by *t verflagen lijk eens Broeders uitgeftrekt, 
Zelfs *t Godendom om hoog tot medelijden wekt? 
Stel eens uw hart geruft, en*wil my niet verdenken 
Als of ik, wreed van aart , u eenigszins wou krenken. 
Ik zal u geensziris onder 't jok doen heenen gaan. 
'k Zal zelfe niet dulden dat in 'trainft uword'misdaan. 
Ik wil niet dat gy treurt als ik zal wederkeeren, 
En, met een' rijken roof belaaden, triotnfeeren. 
Zoud gy, al jammerend, na zo veel ongevals, 
Met keterten belaen , met neergeboogen hals, 
Gebukt, ontfiert, en met de wanhoop in uw wezen^ 
My volgen, daar ik zie mijn' roem in top gereezen? 
Neen, neen Mevrouw, ik wil, hoe zeer ge nu noch fchreit, 
In \ kort u zien vernoegd door mijn zachtmoedigheid. 
Ik ben u gunftig: 'k wil door weldoen u verplichten. 
Dit moetdan eindlijk uw benaauwdheid ookverlichten. 
Is 't niet onbillijk dat ge uw* droeven ramp beklaagt, 
Zijt dan ook vrolijk als het lot zich vriendlijk draagt. 

ER151A. (ten? 
'k Erken uw* edlen moed : maar kan 'c mijn fmart vcrzach- 
Ik flijt den dagh in druk , den nacht in naare klachten. 
Ik dwaale op eigen erf, daar Spanje, alree vermand, 
De Veldftandaarden der Romeinen ziet geplant. 
Op ieder oogenblik herdenk ik de ongevallen , 
De woede van den krijg , 't vermeeftren onzer wallen. 
My heugt dien bangen nacht, wanneer zo onverhoeds 
Karthage wegdreef door veel ftroomen burgerbloeds, 
En gy, o Held, een Stad, diede Eeuwen moeft verduuren , 
Al ftormende overheerde, en floopte in weinig uuren. 
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Ik wend mijn obgen ftaag naar haar' doorbroken wal. 
Mijn ooren, reis op reis gekwetft door 't naar gefchal , 
Gelooven telkens noch die ijslijkhe^n te hooren: 9 
En zo veel Vrienden, als ik zag in 't bloed verfmooren, 
Vervullen ieder ftond mijn ziel met vreeze en fchrik. 
O Scipio ! wie is rarapzaliger dan ik? 
9 t Is waar , ik werdt gefpaard by 't woeden van de klingen , 
Maar leef ik echter niet vol zielsbekommeringen? 
Wat baat my dat uw trooft mijn ongeluk verzoet, 
Nu gy, nu 't al hier juicht om onze tegenfpeed? 
Al uwe heusheid ftrekt tot meerdring mijner plaagen; 
O Goden! heb ik dan dus lang uw' haat te draagen? 
Verdiende ik 20 veei leets ? waarom niet, tot mijnftraf, 
My 't licht benomen? my gedompelt in het graf? 

O edel Held llaat toch uwdeugdmijn heilvoltrekken. 
Gy , die niet dulden wilt dat ik ten fpot zal ftrekken, 
Beveftig uwen roem in eoedertierenheid. 
Laat my door uwe handde vrijheid zijn bereid. 
Vlecht u een kroon , die u noch 't allermeeft zal eeren, 
En doe my uit het Heir ,en tot mijn Vrienden , keeren, 
Scipio. 

Ach ! waart gy 't niet Mevrouw, die ons hier in belet ! 
Wees vrf. mids dat ge uw* voetnietbuiten'tLegerzet. 

< E r 1 5 1 A. 

Ik zelf ben de oorzaak dat ik hier noch blijf gevangen ! 
En gy verklaart me vry ,daar my dees fcetens prangeni 
Scipio. 

O ja. zy waaren ai van 't eerft uur af geQaakt, 
Zo niet het levead vuur, dat in uw oogen blaakt. .... 
Eri^ia. 

Wat hoor ik? ach! ( 
Scifio. v 
Gy zucht ! zal 't u ook droef heid baaren^ 
Wanneer het Krygshoofd u zijn liefde wil verklaaren ? 
Ik miri, en, daar mijn hart zo teder is gewond , 
Durf ik die zwakheid wel belyden mqt <kn <hood. 

A 4. Na 
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*ia die verklaaring , ei, vergun me, uwfchoonfc handen 
Wecc vry te zien , en u te ontflaan van deeze banden. 
Ik wenfch,op dat gy moogt den prijs mijns ijverszijn, 
Een andre keten, die uw hart verbinde aan 9 t mijn\ 
Maar , hoe! kan deeze taal uw ziel verlegen maaken ? 
'k Zie uw ontfteld gelaad:het fchaamrooduwerkaaken, 
Terwijl ge voor u ziet, eri de oogen van my keert : ' 
Bewijft genoegzaam dat de fpijt uw* geeft regeert. 
Gy wenfchte,ik merk het wel,uw zacht gevlei en woorden, . 
Geween en traanen , die gewislijk trfy bekoorden , 
Weer in te tflckken. 'k zie hoe gy u zelf verwijt , * 
* Dat gy demoedig voor my ncergeboogen zijt. 
Hier iproot mijn vlam uit : ja! uw oogen , by het fmeeken , 
Zijn minnetoortfen , die mijn ziel in liefde ontfteekeo. 
Want,waart gy nimmer my verfcheenen indienftand, 
Ik had uw bede noit geweezen van de hand. 
Maar denk niet dat ik u mijn miri heb opgedraagen , 
Om op mijn beurt voor u te kermen, en te klaagen. 
Verwacht uit mijn gezigt noch lonken, noch getraan: 
l)it voegt uw fchoonheid, maar 't zou Scipio misftaan. 

Ik fpreek u ongeveinft. 'k zai wettig naar u haaken , 
JLn wii vari u Mevrouw een Romelninne maaken. 
Bedieri u van 9 t geluk*. . . maar ,'k fcie hoe gy verftomt. 
Nu, raadpleeg met u zelf j en als Edeftus komt, 
Moet hy u mijne min, en my uw hart verklaaren. 
J£eg hem , of gy u wilt zien leiden naar de altaaren. 

DERDE TOONE.EL 

HEr.i$xa, dleen. 
y mint my ! groote Goon ! hy biedt nfly fcijne hand! 
En ik vAwin een' Held, die alles overmant ! 
Heb ik *t verftaan ! in wat verbaaftheid zijn mijn zinnen ! 
Wie dacht dat Scipio Eri^ia zou minnen? 
Maar , waarom heb ik toch die min niet fluks gewraakt ? 
1$ 't om 2q[n ^apperheid , die hem doorluchtig>maakt? 

Oja, , 
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O jil wie ziet dien Held , en wordt niet opgetogen ? 
GanfchSpanje beeft voor hem,cn bukt vdor zijn verraogen; 
Geen fchandlijke aart bederft>die mannelijke leeft. 
Maar , welk een ziel regeert dat lichaam ? wclk een geeft ? 
Stoutmoedig, onverzaagd, ontzachlijk, onbezweeken, 
Weet hy in 't koelfte hart eerbiedigheid te ontfteeken. 

Hoe! . . zou ik hfcm daarom opoffren mijne jeugd ? 
En is mijn licfde niet gegrondvelt 6p de deugd? 
Sproot ik niet uit de bloem der edelfte Geflachten ? 
Staat oit mijn Minnaar wel die ontrouw teverwachten? 
Dat Scipio vry fchoon en edelmoedig zy, 
Is.niet mijn Priris, zo fchoon, zo deugdelijk als hy? 
En zonder dat ik waare aan deezen Held verbonden, 
Deglans mijns adeldomswierdtnimmerdusgefchonden f 
Dat my de minnedrift eens vijands vleien zou. 
Hy , hy is de oorzaak van roijn ongeluk, en rouw. 
Maar heeft mijn Bruidegom voor my ietswillenwaagen, 
Sints hier de Roomfche tent, zo trots, is opgeflagen? 
En zou 't wel kunnen zijn, dat, tot mijn bitter leet, 
Allu^ius zijn hulp, mijn liefde, en my, vergeet?. 
GewifTelijk, dees Held blaakt koeler dan voor deezen. 
Hy toeft te lanjg , en moeft alrede in 5 t Leger weezeii. 

Olzwijg mijn tong. hy mint,hy mintmy,maardehaat 
Der Goden ftelt me alleen in deez' bedroetden ftaat. 
Hun gramfchap is 't die hier zijn komft wil wederhouwen , 
En my belet om hem te omhelzen,en teaanfchouweti. 
*k Verbeeld* my hem tezien,daar hyjgelijVtbetaamt, 
't Verdeeld Iberie tot eene magt verzaamt. 
'k Verwacht van zijnenmoeddoorluchteenedleblijken. 
Hy, fier gewapend , zal voor Scipio niet wijken : 
En fchoon dees Spanje heeft in 't uitterfte gebragt , 
Mijn Minnaar zal nochtansnietzwichtenvoorzijnmagt. 
Maar 'k zie Edeftus reeds. 



A 5 V I E R- 
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VIERDE TOONEEL. 
Edestus, Eri^ia. 

WEri^ia. 
at tijding komt gy brengen 
Mijn HeerPwil 't Legerhoofd mijn vrijheid eens gebengen? 
Edestus. 

Hjr mocft wel wreedzijn,en een fnood Tieran,Mevrouw, 
Die immermeer aan u een weldaad weigren zou. 
U dienft te doen, acht ik van de ailergrootfte waarde, 
En uw erkentenis *t gelukkigft lot op aarde. 

ER191A. 

Zo veel betuigingen verdien ik niet, 6 Prins ! 
Zy zijn aan my ook niet behaaglijk : neen , geenszins : 
Want , 20 my oit een dienft van Rome moet verplichten, 
Zal mijn grootmoedig hart hierom zich zelf betichten. 
Denk, denk hoe lieflijk ons een weldaad fmaaken moet 
Van Vijanden, bevlekc met onzer Vrienden bloed? 
Edestus. 

Wanneer een Vijand u zijn vriendfchap wil bewijzen^ 
Zal dan uw ruftig hart die deugd in hem niet prijzen ? 
Wilt gy zo trots zijn, daar gy u ziet overheerd? 
En moet het weezen dat uw grootsheid ons braveert ? 
Welaan^ het fta u vry. gy ziet hbe wy,in 't minnen, 
Betoonen grooter gunft aan zulke fiere zinnen. 
Doch, als men alles tot uw heil zich onderwindt, 
Verdient men dan gehaat, of eer te zijn bemind ? 

Eri$ia. (ten. 
*k Weet niet, mijn Heer, of ik dien welftand iets nooet ach- 
Het befte iot, dat ik van Rome kan verwachten , 
Is mijne vrijheid: en, als ik die al geniet, 
Verdwijnt ten deele flechts mijn lijdeloos verdriet. 
Edestus. 

Men wil de vrijheid u nochtans niet weerdoenvinden, 

Maar 
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Maar eerder met een* band van meervermogen binden. 
' 't Isuw bekoorlijkheid die zulke ftrikken vlecht, 
En tefFens aandienbandeen^sKrijgsheldsvryheidhecht. 
Verfmaaddeaanbiedingniet. hetmoeteunietmishaagen, 
Dat u, door mijne hand, die band worde opgedraagen. 
ER191A. 

Dit 's dan , naar ik bemerk , alieep uw* laft mijn Heer. 
Men biedt me een' Minnaar aan. vervolg. wat wil men % 
meer ? 

EOESTUS. 

Hy wordt uw aangeboon ;ja. wil hem niet verftnaaden. 
Hy is een Obrlogsheld, gekroond met lauwerbladen. 
'k Heb uw af keerigheid geleezen uit uw oog. 
Gy gaat ter zijde, en wijkt, als of 't u niec bewoog? 
Er 19 1 A. 

Zeg Scipio, eer ik my zal aan hem verbinden, 
Dat ik licht middlen om te ontkomen weet tevinden, 
En, zo men dwang gebruikt , tot fterven vaardig ben. 
Zeg, dat ik geen' Komein mijn liefde waardig kenn\ 

Edestus. 
Gy fcijt te driftig in uw trotze oplopenheden. 
't Is geen Romein wiens liefde ik heb aan u beleeden. 
Erkjia. 

Ik noemde u Scipio, op dat geen Oorlogsheld, 
Die minder is dan hy, aan my word* voorgefteid. 
Gy biedt my gunften die ik lichtlijk kan ontbeeren, 
Die my verveelen; ja, die mijnen roem onteeren. 
Edestus. 

Zyt gy 't dan ook Mevrouw , die ons het loon ontaefc 
Van ons beroemd gcdrag, en goedertierenheid ? 
E r 1 5 1 A. 

Bepaal dien lof , mijn Heer : 't klinkt haatelijk in de ooren , 
Wanneer men zich verheft, terwijl het andren hooren, 
En deedt ge iets braafe,wanneer gewiltdatelkhetweet, 
Ontbeert gy licht den roem, die anders ftaat gereed. 

En 7jo my *t onderzoek eens lufte van uw daaden 

Edis- 
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Edestus. 
Zijt gy gefchapen om ons allen te verfmaaden ? 
Dit vonnis haa ik noit uit uwe mond verwacht. 
Ziet gy mijn min dan niet dat gy me dus veracht ? 
Gun evenwel, nu ik dees drift niet meer kan ftuiten, 
Dat ik my eindlijk met «erbiedigheid mag uiten. 
Herroep uw ftrafneid die ge my dus wreed betoont. 
Uw ftam worde immers door mijn liefde nietgehoond. 
In tegendeel , den naam van eene Borgereffe 
Verkeert ge in dien van een Gali$ifche Prinfefle. 
Gedenk, Mevrouw , dat ik u in ciees legerplaats 
Gebragt hebbe,en bewaard voor \ woeden des foldaats. 

Erijia, (meru 
*k Weet zulks. 'k ben u verpiicht. gy wiftmy tebefcher» 
Maar tot wat inzigt mogt* ge u over my ontfermen ? 
9 k Weet dat men om zichzelvMegrootftezbrgedraagt, 
Voor 't geene aan onze ziel het allermeeft behaagt. 
'k Zai om de vriendfchap , my beweezen , u niet haaten , 
Maar uwe grootheid zal u ook in 't minft niet baate». 
9 k Ben ook niet onvermaard: waar toe mijn' ftaat ver- 
De ftam , daar ik uit fproot , is edel en beroemd. (blocmd? 
9 k Ben een Kartaagfche j 6 ja ! die naam kan my behaagen. 
De Vaderen des Lands zijri mijn Geflachte en Maagen. 
Eifch mijne liefde niet. ik heb een waarder pand. 
Mijn gunft is niet voor u , maar voor mijn Vaderland. 

Edestus. (ken. 
Wel aan, beloof me uw hand , 'k beloof uw Land te wree- 
Ik zal om u Mevrouw, 't verbond met Rome breeken. 
Bezef, door deeze daad, wier min de grootfte zy; 
Of die van Scipio, of anders die van my. 
Verkies ,en laat mijn hoop in geenea rook verzwinden. 
Hy zal aan my niet meer een' Vriend van Rome vinden. 
Die fiere Minnaar , die Romein, vol ijdlen waan, 
Eifcht u door my , en wil naar de Echtaltaaren gaan. 
Maar *k zweer , gy zoudt j eer hy zo verre waar' gekomen , 
Zijn uitgeftorte bloed zien voor uw voeten ftroomen. 
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Gy ziet wel dat ik my voor u niet trots verberg% 
* Of ik door anderen, om wederliefde verg\ 

Ik wil de grootheid van mijn' ftaat, ja alles, waagen, 
Mag ik uechts hoopen dat mijn min u zal behaagen. 

Een Vaartuig ligt gereed, dat u , indien gy 't wite, 
Van hier geleiden zal; waar toe meer tijd verfoilt? 
Befluit , Me vrouw , en wii voor geen gevaaren ichrikken.' 
De Goon verleenen ons gelukkige oogenblikken. 
Mijn hulp ftaat u ten dienft , 6 fchoone Eri^ia, 
Vereun flechts dat ik u befcherme, en met u ga.' 
'kHebhier een' Aanhang , die vry magtig is , verkreegen,' 
Waar van ik hulp verwachte, indien ik waar* verlegcn. 
En zo my flechts een zaak, die ik hier zoek, gelukt, 
Zie ik ganfch Spanje haaft der flavernije ontrukt. 
Ik voele ift my een' luft en goede hoop verwekken, 
Om >t Celtiberifch volk in mijn bekng te trekken. 
't Verwondert u,zo 9 t fchijnt. zijnPrins,alom bekend, 
Is hier gekomen , en bevindt zich in mijn tent. 
De dappre Allu^ius zal my zijn' byftand bieden, 
En wat belet my dan met u van hier te vlieden? 
Indien mijn liefde, by dit voorftelai bekoort, 
Zo ftreel mijn hoop Mevrouw , en fpreek een gunftig • 

. Br 191 a. (woord. 
Het geeft my wonder dat 20 veel beroemde Heeren , 
De Koomfche vriendfchap, voor alleandere,begeeren. 
Maar,fchoon ik u veel meer waardeere,alsgy diehaat, 
En met uw wapens Rome en zijn belang verlaat ; 
Ik vind my echter noch vol onverfchilligheden. 
Uw aangebode dienft kan my niet overreden : 
Doch licht aanvaardde ik dien , en deedt geen' tegenftand 
Zo die my voorkwam van een an&re dan uw hand: 
Want zo men eens begreep dat ik met u wou vluchcen , 
Wanneer zag ik dan 't eind' van almyn ongenuchten? 
De Roomfche Veldheer,die my eifcht tot zijne Bruid, 
Verfpiede uw opzet licht, en hinderde uw befluit. 
Hy heeft uw min bemerkt , dies zal by u verdenken. 

Licht, • 
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Licht, uo de Prins, uw Vrient, rijn hulp aan ons wou 
fchcnken... 

Edestvs. 
Waar* hy aan u bekend. ik fturf van enkle fpijt; 
Maar 'k 2ie uw fchranderheid,die tnijne ziel verblijdt. 
Verberg u niet , Mevrouw : wil u vrijborftig uiten : 
Gy gaaft u over , en zoudt thans roijn heil befluiten, 
Indien ge u zelve vondt verz,ekerd, en bewuft, 
Dat ik alleen u kon vervoeren van dees kuft. 
Gy eifcht een grooter magt tot daaden, zo gewigtig. 
Wel, uw vreesachtigheid is geenszins onvoorzigtig. 
Vaar wel. ik ga , en fcie of ik dien Prins bok winn\ 
Denk onderwijl, Mevrouw , hoe teer ik u bemin. 

VYFDE TOONEEI/. 

WEri^ia, *tteeu. 
eesblijde, Erijia! uw Held is weer gekomen \ 
Gy zult hem weder xien!. . . maar achlwat doet my fchroo» 
men? 

Die waarde Minnaar, die voor my nu alles waagt , 
O wreede xorgen ! ziet zich mooglijk hier belaagd ! 
Komt dan mijn traanen, komc,befproeit nu weer mijn kaa- 
ken. 

Wat onweerbui, wat ftormxalonsopnieuwsgenaaken? 
Waarom verborg ik voor Edeftus my?. miflchien 
Zoude ik dit oogenblik my noch gelukkig zien ! 
Neen', 'k zeg veel eer den Vorft,or>mijnbevreesd ver- 

moeden, \ 
Dathy zich hebbe voor gedudit verraad te hoeden. 
Mijn Prins ! om u alleen is thans mijn ziel bedroefd. 
Gceft uitkomft , Goon ! gy hebt ons lang genoeg beproefd; 

Eimk va* btt Eerfie BeJHjf. 
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TWEEDE BEDRIJF. 
EERSTE TOONEEL. 

SlLLANUS, EdESTUS. 

HSlLLANUS. 
eeft fcich de Vddheer dan aan u, mijn Heer,verklaard? 
En is 'c voor hem dat gy Erijia bewaarc ? 
Wil hy zijn lauwren zlen doormengc mec Bruiloftspalmen ? 
En voor den zegenzang eerf echttoon hooren galmen? 
Is 'C waar, 6 Prins ? heeft hy 20 veel eerbiedigheid 
Voor zijn Gevangene? wordc haar dic loc bereid? f 

Edestus. 
O ja ! de liefde heeft by hem 'c befluic genomen, 
En 9 c is te laac om u die drift hem voor te komen. 
Laac ons hem volgen coc de plaacs daar *c oucer brandt, 
En zien beveftigen dien blijden HuwlijksbancL 

SlLLANUS. 

De Goden ftraffen hem eer zy die Trouw gedoogea, 
Zy ftraffen my eer ik ze aanlchouwe mec mijn oogen. 
Ga heen, en billijk vry die keuze, is zy gefchied, 
Maar wachc van mijne crouw die fnoode laf heid niet. 
Edestus. 

Gy waant, verkeerd, dac ik dic opzet oic zal roemetu 
*k Heb dubble reden om dic wreed befluic ce doemen. 
Doch ik verwerp hec niet om dac hy haar verkieft, 
Maar om dat mijne ziel haar hoop hier door verlieft. 
t 9 k fieny hem 9 c lot zelfe dat zijn daaden wil bekroonen^ 
f Doch kan de misdaad van die liefde lichc verfchoonen. 
'k Bemin, waarom zoude ik *t verbergcn ? ik bemin 
Mijn Hoer, zo wel als hy , die lieve Vyandin , 
Maar, wijl mijn liefde zou des Veldheers ruft belefCen^ 
* Zal ik die cedre zuchc om hem ter zijde zeccen. 

SlL- 
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SlLLANUS. 

Zo 't waar is , ftreefc uw deugd de zijne vcr vobrbjr, 
En gy , gy zijt dus veel grootmoediger dan hy. 
Maar wil, by deezen dienft , dan noch een' andren voegen, 
Om 'c magtig Rome,en ook het Heir,te vergenoegen. 
'c Is niec genocg dat ey u\y liefde alleen verzaakt, 
En dat ge in Scipio die zwakheid hebt gewraakt ; 
Gy moec de dwaasheid vandiehartstocht hemdoenhoo- 
Enhelpen deeze vlam in haar geboorte fraooren. (ren, 
Edestus. 

Ik doem mijn minnefmarte, als ik hier tegen pleit, 
En hoon Erifia, en haar bekoorlijkheid. 
De Goden geeven , 6 Sillanus ! kan het weezen , 
Dat wy den Veldheer van die liefde zien geneezea. 
Dat hy, wanneer hy haar verbant uit zijn gemoed, 
Mijn uitgedoofdelioop op nieuws ontvonken doet. 
Maar ,nu ik haar bemin, ichoon zy my word* benomen, 
Roem ik een zwakheid daar ik zelf toe ben gekomen. 

SlLLANUS. 

Het fchijnt uw hart ftaat dus niet veel de min ten doeL 
Gy zijc infchikkende mijn Heer , en minc vry koel. 
Zo gy uw zinlijkheid fteeds wilc om ons verkrachten , 
Wac heeft de ftaac vanRomealdienft vanutewacbten? 
Edestus. 

Nu dic geluk hebbe ook een Vorft , die Rome dient , 
Men geeft , voor zweec en bloed , hem weer den naam van 
> Sjllanus. (Vriend! 
Dienzochten Koningen! waar toediennaam tedraagen, 
Geftrenge Edeftus, zo die u niet kan behaagen? 
Edestus. 

*t Behaagt me, 6 ja; en 't blijkt, dewijl ik mijne ruft , 
In zulk een voorwerp, wil opoffren aan zijn' luft. 
't Staat my niec vry om naar Ericfe te poogen, 
Nu Scipio verlieft op die . betovrende oogen. 

Sillanus. 
Yerlaat die zedigheid, waar op gy vcinzend roemt. 

'th 
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*t 1$ uit arglistigbeid dat gy uw* aart verbloemt. 
Een ruftige inborft, die geen vleizucht wil gehengen, 
Zoekt, onbewimpeld, haar beftuiten te volbrengcn. 
Maar gy , die Scipio in zijne liefde ftreelt, 
Kweekc in dien Held een vlara,die uw gezigt verveelt: 
Doch wat gy ook begint , denk niet dat wy geloovcn, 
Dat uwe fchranderheid de zijne zal verdoovcn. 

TWEEDE TOONEEL. 

HEdestus, dlUi*. 
y heeft den toeftand van mijn ziel gewis ontdekt ! 
Maar heeft een hinderpaal oit Minnaar vrees verwekt? 
Wat lift hy aanrechte of begin , 'k blijf onverlegen , 
En ftel mijn loosheid en behendigheid daar tcgen. 
Ik zie Muf ius : 6 wenfchelijk geval ! 
Nu fchep ik hoop dat ik deez* Prins beweegen zal. 

DERDE TOONEEL. 

Allu^ius, Edestus. 

MEdestus. 
ijn Heer, gy kwaamt alre£aan my te kennen geeven 
Wat heldenaart, watzucht u herwaardsheeftgedreeven : 
Maar laat ons van deez' Held, die Spanje in 't harnas jaagt , 
En zijnen Bondgenoot in zo veel kanfen waagt, 
Elkander fpreeken, daar ge uw hulp hem gaat bereien, 
En valfche aanlokzels uw doorlucbtig harte vleien. 
Ik heb, als anderen, geblaakt in zulk een vuur, 
Maar 'k zie te laat, men koopt die glorie veel te duur. 
Wy haaken , ganfch verflaafd aan Rome , en haare zeden , 
Om met dit mo^dig volk in krijgsverbond te treeden ; 
En dit met zulk een drift, als of men ztch bereidt 
AUeen daar mede een* wegh rot roem en heerlijkheid. 
Vergeetendc dat, zo wy kiezen andre Vrinden , 
^ B Wy 
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Wy dit doorluchtig pad ook elders kunnen vindenJ 

6 Edelmoedig Prinsl bedwing uw oorlogszucht: 

De Roomfche billijkheid fteunt op een valfch gerucht. 

Allujius. 
Uw dubbelhartigheid was my noch niet gebleeken. v 
Hoe ! Vorft Edeftus zulk een taal te hooren fpreelcen ! 
Gy , die het Roomfch gezach verfterkt door uw verbond 7 
Strijdt gy daar teeen , welk een fchande ! met den mond ! 
Wat is uw inzigt Heer ? begeert ge weer uw benden 
Naar 't goud- en havenrijk Gali^ie te zenden? 
Laat Rome, Rorae, als gy dus fpreekt; maar,bly ft ge 'er by, 
Spreek anders, of men haat met recht uw veinzery* 
't Is op het fpoor van u, en andren, dat ik heden 
Begeer met Scipio in een verbond te treeden. 
Doch dit is 't niet alleen dat my heeft opgewekt; 
Dit volk bezit iets dat my fterker herwaards trekt. 
'k Beken mijn komftisvoormy zelve,omhiertevinden 
Een* fchat,waar aan mijnzielzicheeuwigwilverbinden. 

Edestus. 
Gy aaft gewifTelijk al mede op Romes deugd. 
*t Is prijzelijk dien wegh te wandlen in zijn jeugd : 
Maar, ei, vergaap u niet, noch laat u niet misleiden; 
Men weet die naauwlijks van hunne ondeugd te onder- 
fcheiden. 

'k Verdadigde dit Volk tot nu toe, maar de fmaad, 
Die my wordt aangedaan, verwekt thans mijnen haat. 
Denk geenszinS , Heer,dat ik na deezen mijne helden, 
Ten dienft van Scipio, meer waage in deeze. velden : 
Neen,'k zou mijn* afkeer dan verbergen, en de fpijt, 
Die my regeert, voor u ontveinzen voor deez* tijd. 
Hoe ! ben ik een onthaal als my bejegent waardig? 
En is de gramfchap die my aanzet niet rechtvaardig ? 
Kom, fpiegel u, eer ge in dit Leger overgaat, 
Aan *t ongelijk dat my gefchied , en geef my raad. 

U is bewuft hoe de -Romeinen, na 't bedrijven 
Van zo veel oorlogsdaan, in Spanje Meefters bUjven 

+ Yan ' 

' . I 
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Van 't flagveld,fchoon zy kbrts, beneepen omhethart, 
De beide Scipioos verlooren tot hun fmart. (gen, 
Held Martius, die 't volk vergaarde, en 't kloek dorft waa« 
Heeft hunnen roem herfteld in twee verfcheide flagen. 
Nu juichtmen, Hannibal, in Brutie verjaagd, 
Vindt reeds Italie veel te eng, daar hy niets waagt. 
Een anderScipio, maarjong, fleept zijnekielen 
Naar d'Iber,en poogt ftout ganfch Spanje te vernielen; 
Hy komt in Tarakone, en dajgvaart, kloek ter been, 
De Bondgenooten der Romeinen fluks by een. 
Daar weet die liftige, zelfc eer iets wordt bedreeven^ 
Wel klaare blijken van een loos vernuft te geeven. 
De naam van Scipio heeft hem beroemd gemaakt, 
En 't is die naam , waar door 's volks liefde tot hem blaakt 
Hy toont zich dapper, en beminnelijk van wezen, 
Welfpreekende , en beleefd , en wordt van elk gepreezcn.' 
En hy belooft ook weer meer goud aan 't gunftig volk , 
Dan immermeer de Taag kan levren uit zijn kolk. 
Elkwaant zich haaft door hemeen^eereweghtebaanen, 
En ieder zweert den val der ftrijdbaare Afrikaanen. 

Begeerig om mijn Volk der ledigheid en ruft 
Te onttrekken,en ten ftrijde, en toteen*naam,beluft, 
Voerde ik mijn Manfchap , kloek ontftooken, uit mijn lan- 
den, 

*En bragt die dus,om hem te dienen,naardeesftranden. 
Verbaasd ? om zijn beleid en moed * in zulk een jeugd , 
Dacht ik m hem te zien de bloemder Roomfche deugd; 
Maar fints zijn trots misgunde aan my mijn lauwerbladen , 
En hy me ontnam den prijs van mijn beroemdedaaden, 
Sints hy my hoonen dorft, in 't aanzien van de Goon, 
Zal 't eens de tijd zijn dat ik my gevoelig toon\ (mdii, 
Wy bragteri onze Magc voor 't Nieuw Karthaag' 1 te zaa- 
En vonden allesnaaronz'wenfch,toen wydaarkwamen. 
Hier keerde Scipio een' uitval , gapfch verwoed : 
Gints bleek de nerheid van^tontftookeRoomfchebloed: 
Daar ziea de Borgers, by 't verdedigen der Wallen, 
B 2 Zich, 
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Zich , onder 't ftormen , door een krijgslift overvaliefK 
En wy ons Meefters, daar het alles ligc vermant, A 
Of door het zwaard vernield, of door het vuur verbrand. 
Elk vindt een' rijken roof , en plondert allerwegen^ 
Alleen betwiftmen 't loon aan mijn' bebloeden degen. 
In die verwoefting xag mijn oog, ter goeder uur! 
Een jonge en edle Maagd, een proefftuk der natuur^ 
Mijn arm was fluks gereed die Scboonheid te befchermen , 
Daar zy by 't verfche lijk haars Broeders lag te kermen. 
Zy zwijmt op ? t lichaam, dat xy teder hieldt omvat. 
Daar xag ik *t zuiver beeld rnet dropplen bloeds befpat : 
Dus fcheen *t my toe.als of een roos,vaneen gereeten, 
Op leliebladeren was hier en daar gefmeeten. 
Een zilte beek vloeide uit twee bronnen van kriftal, 
En dekte 't blank en rood , als door een' waterval : 
Ja, zo veel traanen als ik haar gezigt zag loozen, 
Zo veele parden vertoonden zich op roozetf. 
Die Schoonheid, doodelijk verlegen en ontfteld, 
Dwong mijn verbaasde ziel door *t alleraoetft gewelcL 
*k Bragt haar by Scipio , die, insgelijks aan 't blaaken, 
Mijn lot benijdde, en ftraks deproi my wilde ontfchaaken. 
Misgunnende aan mijn daan dien enklen prijs , mijn Heer, 
Wii hy dat ik, by haar, haar hart voor hem begeer. 
Zijn nere hoogmoed , om mijn liefde op 't felft te tergen , 
Wil haar , voor altoos, voor mijn kwijnendoog verbergen : 
Maar, biedt gy my uw hulp, ik zal, tot xijne ftraf , 
Haar voeren in mijn land, en rukken van hem af. 

Allu;ius. 
Gy zult dan,omdeesreen,welkeonrechtvaardigheden! 
U trouwloos maaken, en ontaarden van uw zeden ? 

Edestus. 

Gy xoudt niet doemen zulk een vlam^e my vefteert, 
Zaagt gy het voorwerp, Prins, dat mijne xiel regejbrt, 
Zal 't ontrouw xijn , a!s ik mijn benden hehbenmtoogen 
. Den Roomfchen hoogmoed , en bloedgierige oorelogen? 
Wat nood waar' 't , wierdt ons flechts een hand vol palms 
bereid, Eenv 
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Een weinig lauweren , voor onze dapperheid ? x 
Wy konden ftrijden voor ons zelfs , maar neen, wy gunnen 
Aan Vramden liefft een eer , die wy verkrijgen kunnen : 
En wac zal 't loon zijn voor zo menig' heldendienft? 
Niets,dan dat dees hun trots ons drukke op*t onvoorzienft'. 
Wel hoe! wat lafheid drijft ons voort?zijndandepaa!en 
Van zo veel roera,waar door men weet te zegepraalen, 
Voor ons dus eng ? voor hun dus ruimer uitgezet? 
Viert Spanje altoos of Roomfche- op Afrikaanfche wet ? 
En de invloed, die ons drijft tot een doorluchtig leven , 
ls die aan hun alleen, en niet aan ons gegeeven ? 
Of fchudden wy flechts af het jok van Hannibal, (za! ? 
Voor 't Roomfch geweld,dat onsnochzwaarer drukken 
Laat , laat ons krijgsbedrijf maar vry dien wrevel ftijven , 
t Zal by deez' Dwingeland fteeds onvergolderi blijven. 
Wel , luft het u , 6 Prins , leeri ook aan Rome uw zwaard ? 
Op dat het door uw daan noch meerder word' vermaard ! 

Allu^ius. 
Denk niet dat my zijn faam zo veel oit kon bekooren, 
Dat ik gewillig my zou laate» ringelooren. 
Zou ik zo flaaffch zijn? en dit dulden kunnen? hoe! 
Wat denkt gy?neen,mijn Heer,de nood dringt my hier toe. 
'k Beklaag my o6k,als gy,van&ome erizijnvermogen: 
Want ai zijnDwihglandy fteekt my,als u,in de oogen. 
Wanneer ge my wat uw befluit is hebt ontdekt, 
Zultge op uw beurt verftaan waar toe mijn reize ftrekr. 
Nu, doe my hooren, eer wy ons iets onderwinden, 
Of uw Meeftres zich aan uw liefde wil verbinden, 
Dan of zy Scipio met lonkende oogen vleit. 
Aan wien toont zy haar gunft en hartsgenegenheid? 
Edestus. 

Zy ftelt my buiten hoop , en zoekt my fteeds te ontwgken, 
Doch 9 k vrees haar fierheid zal voor Scipk) bezwijken. 
*k Bid red een leven, dat alrede my verveelt, 
Dewyl 't niet door de mindierSchoonewordtgeftreekL 
Spreek haar, en zie ofze u iets meerder wil vergunnen 
B 5 Dan 
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Dan my : of gy , mijn Heer , haar zoudc beweegen kunnen 
Om onder uw geleide, en veilig, t* fcheep te gaan. 
Ik heb dit voorftel , maar vergeeffch, aan naar gedaan, 
Doch 't wordt by haarzogy onshelpt lichtondernomen. 
Kom,zeg aan 't Heir,dat gy omhaarhierzijtgekomen. 
Dat zy uw Maagfchap zy. 9 k TjOl die Bedroefde pp zee 
Wel haaft verzachten, en geraakt zien door mijn bee. 
Enonze magt, verefend, zai, na dit wederkeeren, 
En Rome en Afrika en alle Uitheemfchen weeren. 
Wy, door de Vorften van Iberie verfterkt, 
Wy fcheppen goede hoop dat dit worde uitgewerkt. . 
G v zulc , zo gy het my wilt helpen onderwinden , 
My 't allerdierfte aan u voor eeuwiglijk verbinden. 

Allu^ius. 
Zal dees Romein dan zulk een* Prijs, die hy verkoos 
Tot zijn Meeftrefle, om my verlaaten voor akoos? 

Edestus. 

Mijn Heer, wy hebben niets dan haaregunft van noden. 
Dic is het alles dac ik affmeek van de Goden. 
Want zo dit Legerhoofd niet duldc dat dic gefchied, 
Wanneer gy hem nochcans een gift coc losgeld. biedc ; 
Weec ik een open. Heer, ik zoude u meerder zeggen, 
Maar *t is hier tijd noch plaats om alles ce overleggen. 
Ik.zie haar komen, niet ce oncijde. Ei Vorft, becoon 
U gunftig aan mijn min, 'k laac u by haar. 

Allu^ius. 

O Godn! 

VIERDE TOONEEL. 
Eri(ia, Allujius.. 

M Eri^ia. (leven, 
ijn Heer zijcgy 'c ? wac vreugd ! gy fpaart my dan hec 
6 Groote Goden ! dac my knders moeft begeeven! 
Allu^ius. 

Zijc gy 't Erijia? 

Eri«' 
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E r 1 q 1 a. 
Helaas! wie hadt gedacht 
U noch te omhelzen, na dien fchrikkelijken nacht? 

Allu^ius. 
Wie hadtgedacht dat u die ramp zou overkomen? 
Eri^ia. 

Een fchrikkelijker vloeddreigtmynochteoverftroomen. 

'k Zie in deez* O^eaan van tegenfpoed naauw ftrand, 

Of weer een dolle golf voert my te rug van land. 

Wat zeide Edeftus u , mijn Heer ? laat my zulks hooren; 
Allu^ius. 

Hy heeft mijn* raad en hulp in zijne min verkooren. 

Ik vind hier in het Heir het geen ik heb gevreesd. 

Gy zijt, voor Scipio en hem, te fchoon geweeft. 

Na zo veel rampfpoeds wil men u noch meefder dwingen. 

Maar neen, men zal deez' arm eer r t zwaart dan u ont- 
ER191A. (wringen. 

Men kan wel weder u mijn oogen zien ontrukt , ' 

Maar eeuwig blijft uw beeld in mijne ziel gedrukt. 

Ach! moet ik, nu ge my gelukkig zijt verfcheenen, 

Uw komft, ons ongeluk, of onze njin beweenen? 

Wat raad roijn Prins ? mijn hart hecft my uw hulp beloofd , 

Sints ik u werd door *t woen des fellen krijgs ontroofd. 
Allu^ius. 

My kwam dekrijgaroemvandeez^jongenHeldteroqren, 

Zo ras ik hoorde dat Karthago ging verlooren. 

9 t Speet my vergeefTch dat ik daar binnen my niet zag: 

Hy hadt dees Zeeftad niet gewonnen op e£n' dagh. 
lk had voor *t minft denwalverdadigddoorgevechten, 
En niet zo vroeg aldaar zijn Vaanen op zien. rechten. 
Nu voelde ik hoe de vrees me om u naar'thartefloeg, 
Maar toen ik weer verftond hoe Scipio zich droeg, 
Toog ik naar hem , metzo veel volks f met zo veelhelden , 
Dat dit Gevolg van my mijn aanzien haaft zal melden. 
Doch , ver van Rome 't hoofd te bieden , fchoon ik 't haat, 
Neem ik de vriendfchap en gefchenken tfmijner baat. 

64. ft 
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Ik kome alhier, en ga,. om my te vergenoegefli 
By.den Gali^ier Edeftus my vervoegen, 
En , vaardig om aan hem te ontdekken mijn befluit, 
Werd ik daar in door zijn voorbaarigheidgeftuit. (gen, 
Dees vloekt het Roomfcb gezach,en bidt my,g^pfcb verle* 
U zelf Mevrouw, die hy gevangen heeft gekreegen, 
En die hem werdt ontzegd, fchoon hy u teer bemint , 
Te fpreeken, op dat ge u door my aan hem verbind'; 
Voorts te eiflchen van het Heir ,enelderstevervoeren. 
Gy^ komt:hy toont my u: denk,hoe 't my moeft ontroeren ! 
Zijn hoope is dat ge u zult doen leidendoor mijnhand , 
Ais ik u wedervordre, als mijne Bloedverwant'. 

E r 1 9 I A. 

Een ^oet verwachten , dat my geenszins heeft bedroogen , 
Wilde in mijnzwaar verdriet het ftervenniet gedoogen , 
En maatigde, als ik u dacht weer te zien, mijn pjjn. 
Ach! mogt ik nu, mijn Prins ! met u gelukkig 2ijn ! 
Maar 't is Edeftus, diemijn blijfchap komt verftooren. 
Neen ! red mjr met, hebt gy zijn hulpju uitverkooren. 
Kent gy hero w$l, die zich uit ijood op u betrouwt? 
't Is een Balddaadige, een Verrader, boos en ftout. 
Onttrek u hem raijntleer; hy nffQgt u fnood verraften , 
En in uw dierbaar 1>loed zijn wreede handen.waflTchen, 
Als gy u roeklops W^aaje aan zijn geveinsde deugd* 
Draa^ zorg* vodruwe^ifetjj^idraag zorg vocnrmijnejeogd. 
Zo^vy by hepi op ze$ ofi^ellen in gevaaren, 
Hy,wrce<te,WQeftejf noch;dan de on^eftuime baaren, 
Zal , mefkt hy oa$e min, u fmijtende in den vloed, 
Mijnfceete tfkanen, ach! vermengen raet uw bloed. 
Dat koftlijk bloed, aldus gefpild , zoude ondertuflchen 
Een leven,dat gy meer waardeert dan't uwe,bluflchen. 
Neen, neen, veel liever te verkiezen edler dood : 
Veel llever Scipio gezocht in cieezen nood: 
't Zijn Mederoiahaars die ons dreigen , 'k weet zy zuchten 
Om ray, maar de een is meer dan de ander noch te duchten. 
Edeftus vindt in bloed en gruweien vermaak , 

En 
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En Scipio toont zich verlekkerd op den fmaak 
Dergoede zeden , die de Menfchen doen beminnen 
Als Goden, ongekreukt van harte, en rein van zmnen.' 
Weet gy, waarom mijn ziel van hem niet is vervreemd ? 
Zy ziet in hem een* aart,die naar uw deugdenzweemt. 
Daar de Een ons heimlijk dreigt , enlegt bedektelaagen, 
Zult gy door d'Andre licht ons heil zien vrolijkdaagen. 

Allu^ius. 
Dank zy het Godendom, dac u dus zonderling 
Bcwaarde, toen uw Stad te vuur eri zwaard verging ! 
Dank zy ae liefde,dat ze u noch voormy doetblaaken, 
Want zo veel deugds kon my wellichtuwhartontfchaa- 
En die doorluchtige aart, die uzozeerbekoort, (ken. 
Dong moglijk niet vergeeffch naar iets, dat my befaoort. 
9 k Vertrouw u echter, daar een anderlicht zou vreezen , 
Als of gy niet van Juervervoerd zoudt willen weezen. 
Maar verg me niet dat ik aan Een', die u bemint, 
Mijn bart verklaar > ,en dus mijn hoop bedroogen Yind\ 
ER151A. 

Dat u mijn redenen geen acnterdocht verwekken. 
'k Sterf van verlangen om met u van hier te trekken. 
Gy .kent mijn ziel te wel, en hoe-die.is bereid, 
Dan dat gy twijflen zoudt aan mijn genegenheid. 
Devreugdj waarmedeikdusm§ri , Vljandhebgepreezen y 
Sproot uit de hoop. dat hy 09* lot /zou gunftig weezen. 

Allu^fus. 
Hadt Scipio voor u een onverfchiBig hart , 
\ Kon* zijn: maar 't is vol liefde «n tedre nrinnefmart. 
Gevoelig aan die drifc vol zoete prikkelingen, 
Zal hy noch krachtiger naar uw bezitting dingen, 
Indien hy merkt dat ik meer voorrecht heb, dan hy, 
Op u mijn Schoone,en gy uwweerminfchenktaanmy, 
Ja, mijn Eri^ia, dit 9 s de aart van hun, die minnen, 
En hoe onttrok ik u aan zijn verliefde zinnen ? 
Hy , ziende Edeftus vlam, en mijne minnepijn, 
Zou van u, als ons Hoofd. ook Meefter willen zijn. 

B5 En 
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En zijne fchranderheid is minder te verachten l 
Dan de onbezuisde woede, en driftige gedachten # 
Van dien balddaadigen GaU^ifchen Tieran, 
Voor wien een waakend oog zich lichtlijk hoeden kan. 
Zo ge u tnijn Maagfchap veinft , en ik al niets kan hoopien, 
Men wanhoop daarom niet. De zee ligtvoor ons open, 
En 'k breek,met hulp van hem die zich met weermin vleit , * 
De ftrenge banden die u Scipio bereidt. 
Als ik aldus met u dit Leger b€n ontkomen, 
Zal my Edeftus,noch zijn minnenijd doen fchroomen: 
Maar zo ik my verklaar als Minnaar; gy u uit', 
Als mijn Meeftreffe niet alleen, maar ook mijn Bruid ; 
Blijft ons de hoop flechts bv van d'afftand inhetminnen 
Eens jongen Helds,die licnt verandren kan van zinnen : 
Want zo hy op mijn bede u niet begeert te ontflaan , 
Dan is 't , helaas ! met ons, en onze min gedaan : 
Wy zullen dan noit weer elkanderen aanfchouwen. 
Edeftus wijkt van my , en durfc me niet vertrouwen. 
Men waakt, en zorgt alom, op dat ik u niet fchaak*, 
En gy moet dulden dat m' uw boeiens zwaarer maak\ 
Eri^ia. 

Ga heen mijn Heer! ga Prins! ik wil u niet beietten. 
Mijn ziel, geheel verknocht aan de uwejZaldewetten, 
Die gy haar voorfchrijft, fteeds waardeeren , laat ons vlien. 
Ik zal, u volgende, noch vuur, noch vloed ontzien. 
En zo mijn min haar' loop moet miffen in dit leven, 
'k Zal door een vrije dood haar noch tekennengeeven. j 

Einde van het Tweede Bedrijf. 
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EERSTE TO O N E E.L. 

DEdestus, alleen. 
e Prins heefc dan zo haaft gewonnen ! ze isbereid ! 
Als ik nu Meefter word' van haar bekoorlijkheid , 
Zal zy in 't eind dien trots,die fierheid welverzaaken? 
En my het zoet voor zo veel bitterheids doenfmaaken? 
Ach! hoe veel minnenijds doorknaagt my *t ingewand, 
En geeft meer voedzel aan de viam, waar in ik brand ! 
Stondt zy die gunft hem toe, en zofider te beminnen? 
Neen ! 't kan niet weezeru Wat gety ontroert mijn zinnen ! 
Voorzeker, hy bemint: en zoude ik dan de magt 
Eens Medeminnaars thans verfterken met meerkracht! 
Ik gaf wel iicht een' raad die eeuwig ray zou fpijten. (ten? 
*t Viel dus eens uit , wie , dan my zelv' , konde ik 't verwij- 
Waar' 5 t wonder dat hy my , zelfs door mijn' raad, bedroog^ 
Deez' aangenaamen buit my rukkende uit het oog? 
Men overmeeftere de naaftgelege ftroomen , 
Allugius zal dan mijn laagen niet ontkomen , 

Zal hy dan fterven, daar hy my zo dier verpligt? 
Ondankbre Edeftus ! maar wat is J er , dat niet zwicht 
Voor zulk een hartstocht ? wel! alben ikonrechtvaardig, 
Pit offer is zo lief zo groot een* prijs wel waardig. 
Nu my de hoop flechts ftreelt zalmy nietsvreeslijkzijn, 
Al dreigde my hierom de gramfchap van Jupijn. 

• TWEEDE TOONEEL. 

SCIPIO, SlLLANUS, EDESTUS. 

Gevolg van Sciplo. 

IScivio^inden Veldbccrlijken Stoel nederzittende* 
k hoore Allu^ius verwacht alhier geleide. 
Edeftus, 'k hebbe u eerft te fpreeken. Dat hy beide. 
Dus , mijne Vrienden ! wordt op nieuws aan Romes magc 

Dq 
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De hulpe van een Volk, dat kloek is, toegebragt. 

Toen ik Trinakrie verliet met mijne Schepen , 
Zag ik , op mijne komft, dit land in 't hart beneepen. 
Men vreesde alom dat ik rechtvaardig wreeken zou, 
Het fchendig breeken van gegeeven woord en trouw. 
Want, toen de Punifchen meeft afgeftreeden waaren, 
Na een* verwoeden krijg van vier en twintig jaaren, 
En Spanje tufTchen hen en Rome werdt verdeeld, 
Zich vrolijk ziende door eetf zachten Vree geftreeldj 
Rukt Hannibal op nieuws een Leger langs den Iber : 
Baant over de Alpenzicheen'wegh,endreigtdenTiber : 
Noch meer begeerend', dan *t gezach van de eene zy* 
Des landftrooms, woedt hy fel door zijnc dwinglandy. 
't Onzijdige Sagunt , in zijne kroon gevloogen, 
Strekte eerft het voorfpel van veel bloedige oorelogen ; 
Doch wy , hoe deerlijk ook geteifterd en verdrukt, 
Zien noch den toeleg van den Afrikaan mislukt. 
Ja! 't Godendom fchijnt eens te heelen onze fmarte, 
En 't neemt in 't eind* het recht vanonzezaakterharte. 

Mijn Vader won alhier 't verlooren* wederom. 
Zijn Broeder, die met hem ten zegewagdn klom, 
Heeft al 't geroofde ook weer hernomen , door den degen , 
En 't Roomfch gezach alhier verdadigd allerwegen. 
Na dat ik herWaards in zijn plaats gezonden wierdt, 
Zie ik me,om hunnendwil, ontzien ,bemind, gevierd. 
Ik waare ondankbaar zo 'k die gunftnietweerbetaalde, 
En (te onbefcheiden) 't volk verachtelijk onthaalde: 
Dan wekte ik ieders haat, dan fchond ik mijnenroem, 
Die haaft verdwijnen zou, gelijk een zomerbioem: 
Nu win ik dagelijks, door goedertierenheden, 
£n Volk op Volk,en Sterkte op Sterkte, en Stad op Steden: 
Maar *k weet dat al te veel geleende en vreemde magt, 
Ons dikwiis meerder kwaad dangoed heeft toegebragt. 
Laat ons,mijn Vrienden,dan voorzigttg zien te ontdekken, 
De waare reden die de Vorften herwaards trekken. 
Cy,braave Edeftus,dient zo trouw den Roomfchen Staat , 



Digitized by 



TREURSPEL a 9 
Dat ik my veilig moog* verbinden aan uw* raad. 
Wil my uw meening, eer wy ergens toe befluiten, 
Wanneer Sillanus heeft gefprooken, ruftie uiten. 
Zegt my, Getrouwen! zegt, of gy ook hebt verfpied, 
Dat Celtiberie otis oprechte Vriendfchap biedt. 

SlLLANUS. 

Laat ons niet twijfelen mijn Heer! degunftderGoden, 
Wordc Rome,door de hulp der Helden,aangebooden. 
Het is de Hemel, die beweegd is met ons leet, 
En lauwerkranfen voor ons afien houdt gereed. 
Wy moeten eindelijk aldus Verwinnaars blijven, 
En de Afrikaanen uit al hun bezitting drijven. 
Uitheemfche Volken zien hun naamen, wijd en zijd,' 
Aldus door ons verbond ter eeuwigheid gewijd. 
Geloof,mijn Heer,dat zy , vanhoogergeeftgedreeven, 
Ons hunne Wapens en Soldaaten overgeeven. 
Wat fchept toch anders in AUu; ius dien luft ? 
Is hem de ontzachlijkheid van Rome niet bewuft? ' 
Verkies hem tot uw* Vriend ! wie durf hem oit betichten ^ 
Dat hy in ftaat zy iets onwaardigs te verrichten? 
Draagt niet zijn wezen, dat mfjn oog zo wel beviel^ 
De zweem van een verheeve en hooggeboore ziel? 
Die Prins , 6 Scipio!zoekt u. Wat zoudt gy duchten? 
Dit zijn van uw bedrijf de wenfchelijke vruchten. 
Wat haat hy ook verborg, ik zag dien neeqgeleid, 
Verwonnen door uw gunft en edelmoedigheid. 
Edestvs. 

'k Wenfchte 6 Sillanus! dat mijn hart zo min koft vreezen, 

'k Zoude in Allugius geruft en veilig weezen. 

'k Heb ook,aIs gy,'t beftier der Godenklaarontdekt, 

Maar 't heeft aan mijnen geeft bekommering verwekt. 

Niet door zijn komft,maaralshy weerterugzalwijken, 

Zal u de goede gunft des Hemels klaarer blijken. 

Vraagt gy wat my tot dit vermoeden heeft gebragt? 

De Celtibericr is my geheel verdachu 

Neen , Rome trekt hem niet , maar , wilt ge my gelooven , 
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Hy komt alhier om ons Erifia te ontrooven. 

Hy heeft die fchoone Maagd voor deezen meergezien, i 

En zal , om haar , flechts een ge veinsde Vriendfchap bien. 

Doorluchte Scipio, ik moet aan u verklaaren, 

Dat hy zijn vlammend hart myreedskwamopenbaaren: 

En nu, zijn min by u verbergend* zo ik gis, 

Zal hy uTiooren doen dat zy zijn Maagfchap is. < 

Voorzeker komt hy met zijn wapens zich verbinden; 

Maar 't ftrekt alleen daar toeomzijnMeeftrestevinden, 

Of waant gy dat ik ben door valfchen fchijn misleid ? 

Ontzeg hem zijnen eifch : gy ziet hem nu bereid 

Om u te dienen , dan, dan ziet gy hem ontfteeken 

In toomelooze woede^om zich op u te ivreeken. 

Nu oordeel,of gy ftaat kunt maaken op een' Vriend , 
Die, om dees redenen alleen, uw wapens dient? 
Voldoe hem vry , gy moogt hem echter niet betrouwen. 
Men kan op 't zeggen van die Volkren geenszins bou wen. 
Zy achten eed noch pligt, en breeken lichthunwoord ' * 
En gaan tot anderen, door 't blinkend goud bekoord. * 
Was Celtiberie voorhe^n getrouw gebleeven, 
Gy zaagt uw' Vader en uw' Oom noch beidein^t leven. 
Neen, neen, 't zijn alle geen Gali$iers mijn Heer I 
Die zich voor uwen Staat begeeven in 't geweer. 

SlLLANUS. 

De Staat zal deeze uw zorg weer opzijn tijd vergelden 
Gelijk die is gewoon te doen aiP zijnen Helden. *' 
Maar wilt gy , Scipio! den roem, die u vereert, 
Beveiligen, eer gy in Rome wederkeert; 
Zo laat Allu^ius, indien 't hem zal geluften, 
De droeve Eri^ia geleiden van dees kuften. 
Doof door dit middel,doof,mijn Heer,in uwgemoed 
Het fmeulend minnevuur , eer 't uitbarft' tot een* gloed. 
Hoe , zoudt gy hem , als hy dien Prijs begeert,verdenken? 
Dic waare onbillijk, en het zoude uw luifter krenken. 
Neen, ver van dat gy hem hierom verachten zoudt, 
't Is redlijk dat gy hera zo veel te meer. vcrtrouwc. 
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Hy zal u haaten zo gy hem beftaat te hoonen , 
Maar u beminnen, zo gy hem die gunft wilt toonen. 
Vetbeeld u , als gy hem op deeze wijs verpligt , 
Wat heldendaaden hy in 't kort voor u verricht. 
Dees Prins wordt hoog geroemtj hy 9 s edelmoedig, magtig, 
Ganfch ongeveinft ? niet ongetrouw, niet weifelachtig* 
Die Celtiberiers , de breekers van hun woord, 
Zijn uit een woefter, uit een onbefchaafder oord; 
Zy voeren wel een* naam met deeze,maar hun zeden,' 
Verfchillen wel zo veel, als hun gedaante en leden. 
Het wordt ook tijd dat ge een Gevangene overgeeft, 
Eer zy met meerder kracht door uw gedachten zweeft. 

Edestus. 
Bproemde Scipio, gy hebt my hooren Ipreeken, 
Maar/k heb daar mede u w min m 't minft niet willen kwee- 
Ik wil Sillanus raad hier in mijtf byftand bien. (ken* 
My dunkt, als hy , gy moet uw*,roem voor al ontzien. 
Doch zoudtge u niet , als ge uw Gevange wilt verfchoonen^ 
Te veel verlegen naar uitheemfche hulpe toonen? 
En zal 't niet fchijnen, als gy haar dien Prins vergunt, 
Of gy door Rome aileen alhier niets winnen kunt? 
Verpligt wel. 't fta u vry : maar pas eerft op 't vergelden ; 
En,is 'er gunft te bien/k ding ook naar *t loon der Helden. 
Eer hy haar dan verkrijg > , dat zy de pracht verfier 
Der zege, als Scipio gekroond wordt met lauwrier. 

Sillanus. 
Hoe ver gaat uwe zorg , 6 Prins ! wy hebben reden , 
Om dankbaar u te zijn voor deeze omzichtigheden. 
Gy toont byzonder u getrouw aan onzen Staat , 
Nu de eere der Triomf u dus ter harte gaat. 
En, zeker , 't is al veel gewonnen, 't is te roemen^ 
Het voorwerp zijner min ter flaverny te doemen! 
Gv wilt uw Minnares veel liever zien gtkneld 
Met ftaale boeiens, dan in de armen van een' Held ! 
Edestus. 

'k Heb u bekend dat haar fchooneoogen my doen blaakeni 

Maar 
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Maar wilde ik daarom oitmijn woordofpligt verzaakea? 



\ Zy verre, 6 Prins, dat ge u daar mede ziet betigt, 
Gy zijt oprecht voor ons, en wy gelooven 't licht: 
Maar 'k oordeel Een,dieuvertrouwtzijnminneklagten, 
Heeft niet veel voorfpoeds door u w voorfpraak te verwach- 
Scipio. (ten. 
Genoeg, mijn Heeren ! 'k hebu beide alree verftaan, 
Uw raad Edeftus heeft my 't allermeeft voldaan. 
Het is voorzigtiger te twijflen , en te vreezen 
Voor een Verdachte, daofop hem geruft te weezen. 
Laat ons Allufius zelf hooren. Gamijn Hcer, 
'k Zal zien ot hy ook wil, 't geen ik op hem begecr. 

DERDE TOONEEL. 

SciPIO, SlLLANUS. 



vJy zult dan in 't gezigt van dees beroemde benden 
Den Cek dit weigren , en het recht der volkren fcheriden ? 
De dappre Scipio haalt zich dan op den hals, 
In zijne zwakheid, zulk een pak vol ongevals? 



Zy Wijve: maar ik zal Edeftus niet betrouwen, 
'kPlag hem voor deezen mete&ianderoogteaanfchou- 
En haat hem , die bedekt zich tegen eenen ftejt, (wen. 
Wiei* hy ,in fchijn van Vriend misleit , en hier verzek. 
Want, ichoon mijn wil is dat Eri^ia zal beiden, 
'k Weet daarom u wel van Edeftus te onderfcheiden. 
Ik acht uw trouw. Uw raad is heus, oprecht,en goed, 
Sillanus, ik waardeer uw onbevlekt geraoed. 
Doch zo Edeftus, door zijn geemlijkheid gedreeven, 
De zuivre waarheid ons te kennen heeft gegeeven , 
Wil ik my wreeken . en dit veinzen zien geftuit, . 
En 'k neem Erifia dan morgeo tot mgn Bruid. 



Sillanus. 




SlLLANUS. 



Scip 10. 



SlL- 
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SlLLANUS. 

Wat fprcekt gy onbedacht mijn Heer : ikhoor uwlippen ^ 
In weerwil van u zelv', dees redenen ontflippen. 
9 k Zie u vertorend , en uw oog toont klaar de fpijt, 
Die 't hart gevoelt, nu ge u dus weinig meefter zijt. 
Maar neen, ecn weinig tijds is nodig, om uw zinnen 
Weer te verandren, en u zelve te overwinnen. 
Ik hebbe alleen u maar te erinren , dat uw hand 
De ruft bevordren moet van 't zuchtend Vaderland : 
Dat ge een' Romein zijt : dat ge weeten moet , wat zedea 
U voegen , zult gein 't fpoor van uw Vooroudcen treeden. 
Gy weet, 6 Veldheer, wat men eifcht van uw gemocd 
Irt Spanje, dat noch rookt van \ verfchgeftorte bloed 
Uws Vaders, en uws Ooms : hier moet ge u lauwren vlech- 
En uw doorluchtedaanaanhunbedrijvenhechten. (ten, 
Dus was het nict dat dk dier beide zich gedroeg, 
Toen de een de Gallen in Ligurie verfloeg; 
Daar na Sagunros weer verloftte door den degen: 
En de ander op den vloed ontzien werdt allerwegen; 
Gy zijt het oofc , die langs den Padus zo gezwind 
Uw' vader hebt befchut,toen gy noch waarteenkindr 
En zult genuaan^hoofdvan^cheireenbruidverkiezen? 
Zal Scipio zich door een laffe min verliezen ? 
Dat hinaer' 't Godendom ! Gaaft gy aan deeze uw trouw , 
Elk held koos lrcht in Spanje of Afrika eien vrouw. 
JDus zoudt gy Rome door het Punifch zaad bederven, 
En,inde plaats van eer,een zwaaren vloek verwerven. 
Scjpio. 

Noit voeren wy tot ons de zeden van dit land : 
Eer zien wy de onze hier verfpreid aan alien kant : 
En wy verzekren ons , door zulke lieve panden , 
Een vafter heerfchappy alomme in de Avondlanden. 

SlLLANUS. 

De liefde heeft in u die zwakheid ook verwekt, 
Die gy, Dooriuchtig Held, in andrenhebt ontdekt. 
Gy volgc , daar u 4emin , dien valfcjien glupp doec vinden , 
• , C Twco 
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Twee Medeminnaars, die bedrieglijk zich verbinden." 

>t Geen fchande js woudt gy wel m gloriezien verkeert. j 

Wie heeft de^s uitvlucht, die gezocht is, u gdeerd ? 

*k Merk hpe de min u vleit , die gy niet kunt ontvluchten. 

Waar toe,6 Held! waar toe bewimpdt gy uwzuchten? 
Gy ftnoort uw inborft, gaat bedekt, en veinft aidus 
Gelijk Edeftus, en zijn* vriendiAllujius, • , 
Maar zo ge u niet herftelt,zult gy 't u haaft beklaagen, 
Want de eerfte a foood van aart,zal u't bemindeontdraagen, 
En zijn Galifiers vindt ge, op zijn wapeokreet, 
Om u Eri^ia te ontrooven haaft gereed. 
Waarom toch anders wil hy door zijn* raad bdetten 
£>at zy van hier ga , daar hy zich komt tegen zetten ? 
9 k Stel vaft, mi j n Heer, dat hy dien buit voor zich bewaart: 
Hy heeft u haar misgund toen gy u hebt verklaard. 
Maar wil AUu^ius by hem niet vergelijken, 
Dees is een' kloeker Held, hy zal het u doen Wijken: 
Docb billijk ziet gy hem op \ vinnigfte verftoord , .j 
Zo gy hem weigren wilt, het geen hem toebehoort. 
Veinft hy voor u , de min moet hem van fchuld bevrijden j 
Wie wil het zoet geheim dier hartstocht elk belijden? 
Schenk hem EH^ia, indien hy naar haar tracht. 
Breng u te binnen wat m* in Rome van u wacht. 
Scipio. 

En zoude ik niet ? daar denk ik noch te zegepraalen 1 
Daar zal men my ,met meer dan eentriomf,onthaalenJ 
Gy twijfelt dan mijn vriend , die met zo veel geweld 
Mijn liefde wederftreeft, waar toe mijn neiging hek? 
Of, nu dejaaren u niet meerder doen beminnen, 
Moet ik ook in mijn jeugd zo koel juift zijn van zinnen ? 
Zou dan het minnevuur verzwakken mijnen moed? 
Zou wel een mirtekroon mijn > groenen lauwerhoed 
Verwelken kunnenpik hiercjoor mijn* pligt verzaaken? 
By Herkules! het is iets hemelfch dus te blaaken i 
De grootfte helden zijn hier in my voorgegaan: 
Waarora wilt gy 't my dan ontraaden, 6 Sillaan'? 
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Gy hoont my, als gy vreeft dat ik oit kan gehengcn 
Dat my de liefde tot laf hartigheid zou brengen. 
Neen,fchoon ik min,het is 't belang van onzenStaat, 1 
Dat echter my aitpos het meeft ter harte gaat. 
Gy zult in 't kort iicht zien dat wie my fnoode lagen 
Durft leg&en , of verraad , 't zich eeuwig zal beklaagen. 1 
Gy, mijn Getrouwe, zult ook waaken naar uw pligt. 
Ik ducht het ergft Hier zijn balddaadigen ? die licht 
Zich met een laf gedrag van trouwloosheid befmetten. 
Verzekren we ons. Laat ons met vlijd op alles letten : 
Want ,fchoon ik blaak vanmin,entederzucht,ikzweer 
U andermaal dat ik mijn* roem het hoogft waardeer. 
Dus zullen wy,geenszins ons waagende aan deboozen^ 
Niet tTiuiswaards keeren met den blaam van zorgeloozen. 

VIERDE TOONEEL. 

AlIU^IUS, GtVolg , SciPIO , SlLLANUS, 

Fimbria, Bijlbondcldrsgirs. 

TX \ Allu^ius. 
.L/aar gy dit land aiom met uwen naam vervult, 
Brandt elk om u te zien van ^nkel ongeduld. 
U w daaden zijn , mijn Heer, noch naauwlijks doorgedron* 
Of al uw lof vloeitaf,enzweeftopveelertongen. (gen, 
Geen jaar maakt anderen ,6en dagh maakt u vermaard , 
Waar in ge een Stad en Slot kunt winnen door uwzwaard. 
Ik kome, 6 Veldheer, op dat gy my zoudt ontfangen 
In uwe vriendfchap, en grootmoedige belangen. 
S c i p 1 o. 

Een edel vuur , 6 Prins ! ontvonkte al .vroeg mijn jeugd, 
De Goden weezen my de heirbaan van de deugd : 
Dus poog ik, langs dien wegh,den hemel in teftijgen : 
Gy zoekt ook licht met ons dat voordeel te verkrijgen? 
En u, als ons, te zien geacht, bemind, geducht? 
't Is loffelijk, 6 ja; maar wift die zuivre zucht, 
Mqc zo veel kracht , xo diep zich in uw ziel te prenten , 
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Dat zy alleen u drijft naar onxc legertenten? 

Neen ! 't moet iets anders xijn ; ietsanders trekt u , Prins f < 

En Rome is 't niet , dat u alleen bekoort: geensxins. 

ALLUflUS. 

't Was mijn gewoonte noit mijn mening te verbergen : 
Ook waar 't vergeeffch my 't minfte in dit geval te vergen : 
*k Behoefde,om met u in een krijgsverbond te treen, 
De wettige oorxaak , die my voortdrijft , niet te ontleen. 
U ftondt het vry mijn volk uit uwe veldftandaarden 
Te houden , of het xelvje op deexen voet te aanvaarden : . 
Doch op dat u mijn woord iiiet voorkome als bedekt, 
Hoor dan . mijn Heer ? wat my dees achting heeft verwekt. 

Gy raadt niet vruphteloos datgymijtfgeeftbekoorde, 
2p ras ik uit den mond van elk uw deugden hoorde. 
Ik heb verftaan dat gy , ten uitterften beleefd, 
Deex', xijne vrijheid: dien, xijn goedren wedergeeft. 
Noch hoorde ik , en cit heeft my 't meeft tot u gexonden , 
Hoe gy Ericia, aan my door 't bloed verbonden, j 
Ganfch Ridderlijk befchermt, en in uw hekbewaart, 
Na dat xy onder 't woen gelukkig werdt gefpaard. 
Ik ben dan, om haai* weer te erlangen , voortgetogen. 
De Goden geeven dat ik my niet heb bedroogen ! 
Dat xy my volge. Dat uw gunft ons ook befchijn*, 
9 k Wil dan voortaan een vriend van u en Rome xijn. 
Ontxeg mijn bede niet , maar laaten dees gefchenken, 
Een vriendfchapxegelen , die 'k nimmermeer xal krenkeri. 
Onfang deex' gouden kop, met elpenbeenen rand 
En beeldwerk uitgewrocht,goedgunftig van mijn hand. 
9 t Mishaage li niet dat ik ook xal alhier geleiden . 
0evlekte kleppers, die langs Celtifche akkers weiden. 
Dees paarlemoeren fchaal,dees fchild voltoi' 't ranzpen f 
Yoor 5 t laatft , xie daar mij n' arm , indien 't u kan voldocn. 
Scipio. 

'k Beminde u eer gy kwaamt , en moet u meerder achten y 
Nu gy het welxijn dier Gevange komt betrachtcn. 
lk gifte al laqg, uic baar gedrag, van hgareq ftaat, . 
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Ja , fcy verriedt zich door haaf ftout en fier gelaad. 
Die edle Maagd is ons door 't lot te beurt gevailen ,• 
Terwijl zy klaagdeop 't puin t derneergeftormdewallen. 
Vergeeffcn hebt gy de reen van uwe komft gezegt, 
Ik was,eer gy noch fpraakt,daar van reeds onderrecht. 
Gy zijc vry ievrig om Eri^ia te ontfengen, 
En deelt, naar ik bemerk, al diep in naar belangen. 
Doch , 't is die band , 6 Prins ! we lke uaanhaarverbindt, 
Die my aan 't hartejegt, waar in ik vreugde vind. 
Wy zullen fluiten, en wil 't krifgsgeluk my ftreelen, ' 
Gy zult in al den roem, dien ik geniet, ook deelen : 
Maar denk niec dat gy kunt verkrijgen van mijn hand 
Den prijs dien gy begeert ; dat onwaardeerlijk pand 
Zal niet van hier gaan,maar vooru en my verftrekken 
Het middel om al meer de vriendfcbap op te wekken. 
Dat die bevalUge met ons naar Rome keer : 
Daar zal ik haar geluk bevordren. 

ALLU£IUS. 

Hoe, mijn Heer! 
Gy weigert mijn verzoek! en, om my te trotfeeren, 
Wilt gy me niet alleen vol fchaamte weer doen keeren , 
Maar ieder toonen hoe het zuchten u vermaakc 
Der weerelooze, wier behoudenis my.raakt! 
Zy moet , wel ver van dat ik iets op u zou winnen, 
Ten fpot dan ftrekken van uw fiere Romeininnen ! 
9 k Merk gy mistrouwt my. Gyb^eertietsdatraydwing', 
En wilt de onnozele doen gaen in gijzeling. (wen, 
Zijt ge een Romein, wiens woord men veilig mag^vertrou- 
Ik ben een Prins mijn Heer ; men mag op 't mijne ook 
Verlaat, Grootmoedige! die.ongeftadigheid. (bouwen. 
Gy hebt aan andren zulk een weldaad niet ontzeid, 
Maar, onverzocht ,en vrouw en kind te rug gezonden : 
Daar waart ge niet verpligt: hier zijt ge toe verbonden. 
Acht gy 't geen fchande alseen ,dieubelecfdheid toont, 
Door u dus onverwachc onwaardig wordt gehoond ? 
Zulc gy 't vermogen van uw' Vijand nie^ verfterken, 
C 3 Wan- 
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Wanneer ge , in plaats van hier verbonden uit te werkea ^ 
Hen , die gewapend zijn om u ten dienft te ftaan , 
Veracht , en dwingt aldus naar de andre zy te gaan ? 
Ik lach met Romes gunft , blijft gy hier toe genegen : 
Aan dit roijn heus verzoek legt my te veel gelegen ; 
Doch moet Eri$ia thans luiftren naar 't gebien, 
Ik lijde, en ga, om zulks ten minften niet te ziea. 
Sc i pio. 

Vertoef AUu$ius. Weet eerft, dat wy geen panden 
Tot onze zelcerheid begeeren uit elks handen. 
En echter, die ons eens verraadt en lagen leit, 
Ziet zonder zulk een pand verdiende ftraf bereid. 
Gy zijt verdoold zo gy uw fchoone bloedvriendinne 
Beklaagt, of voor haaf vreeft. Zy is 't,dieik beminne. 
Gy zult , zo ge niet in haar droef heid hebt vergift , 
W el haaft de traanen uit haar oogen zien gewifcht. 
Als de oofterzonne ons weerverfichtdoorhaareftraalen, 
Zal ik,voor 't oog van '% heir , haar als mijn Bruid onthaalen. 
Blijf deezen nacht noch , Prins. Gy zult ons.zien verblijd , 
Wann^er gy van dees trouw ook zelf getuige zijc. 

VIJFDE TOONEEL. 

A L L U 9 I U S , SlLLANUS. 

DAllu^ius. 
at ik u lpreek' mijn Heer. Ik bid verlicht mijn oogen. 
Is \ waarheid dat ik hoor, of heb ik my bedroogen? 
Zal Scipk) dees Maagd geleiden naar y t altaar? 
En heeft zy 't ook beftemd ? ach ! dat men 't my verkkar. 

Sillanus 
Ja Prtas,hy huwt haar,zo de Goden 't niet beletten,, 
%o \ uw belang niet is, wil u daar tegen zetten: 
En, wijl dit huwehjk zou ftrijden met zijn' roem, 
Wenfch ik geftuit te zien een trouw , die ik verdoem. 
Zijt niet ontruft als of zy hadt haar woord gegeeven, 
Zy is haar* Minnaar tot deez* tijd getrouw gebleeven. 

Al- 
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A L L U 5 I U 8. 

Haar* Minnaar! hoe!zy mint dan elders ?ach,ik fchrik. 
Kent gy dien Minnaar ? 

Sillanus, 
Ja mijn Hecr. 

Alluci us. 

Wieis't? 

SlLLANUS, 

Allucius. 

Ik? 

9 t Zijn lofle giflingen ! Wie deedt u dit gelooven? 

Sillanus. 
De liefde is zwaarer te bedekken, dan te dopven. 
Gy , gy zelf hebt de vlam, waar in uw' boezem blaakt , 
Door uwen iever, door uw* ernft bekent gemaakt. 
Om die te ontveinzen hebt ge u niet genoeg bedwongen , . 
Maar al te vierig, al te fterk naar haar gedongen. 
Uwongeruftheid heeft genoeg ons onderrecht : 
*t Was niet eens nodig dat Edeftus 't hadt gezegt. 

ALLU{IUS. 

Wat hoor ik, Goden! hoe verbijftert gy mijn zinnen! 
Hy , die my zelf verklaarde Eri^ia te minnen, 
En hulp verzocht, gelooft dat ik hem fta in 't licht! 
En houdt die achterdocht bedekt voor mijn gezigc! 
Mijn Heer, 'k betuig u by de Goden mijner Vaderen! 
By^tbloedder Koningen,noch zweevendein mijn aderen! 
'k Heb niets gezegt dat reen kan geven tot dien waan. 
Hoe kan die mening by Edeftus zijn ontftaan? 

SlLLANUS. 

Gy hebt hem niets gezegt! zo heefc hy dan geloogen, 
En mijn verbeeldingheeftjZcft fchijnt,my niet bedroogen. 
'k Geloofde ook,want mijnlwrt^akvanbedrogu vry, 
Dat,zei gy 't hem,gy 'tnietontveinzenzoudt voormy. 
Zijt op uw hoede , 6 Prins. 'k Voorzie 't zal u berouwen , 
Indien ge u durft op dien Galicier vertrouwen, 

C 4. Toen 
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Toen ik de Jongkvrouw u ter hand wou zien geftdd^ 

Heeft hy daar tegen zich gekant met veel v gewdd. / 

Maak dan geen* ftaat op hem. Ken beter uwevrinden^ 

En zoek by hun, niet by uw* vijand, hulp te vinden. 

Beken het Scipio, indien ge in liefde blaakt , 

Hy is 't miflchien, mijn Heer, die u gelukkig maakt. 

Blijf ftaan op uw verzoek. Ik ftel 'er my niet tegen, \ 

Bedenk, bedenk, waar in uw welzijn is gelegen. 

ZESDE TOONEEL, 

MAllu^ius, alkeu. 
en heeft my dan verraan ! wat nu in deezen nood 
Begonnen ? laat ons zien. Trotfeeren wy de dood. ! 
Ja, dit is billijker, dan dat ik, toc een teken 
Van onderwerping , dien Romein noch eens zou fmeeken . 
'k Word in een' maalftroom van gedachtenginsenweer 
Geflingerd. Neen! *k vertrouw voortaan in 't heir niets 1 
Woudt gy Edeftus met verwijtingen bevechten (meer . , . 
Mijn gramfchap ? watzou 't zijn?kan ^an dat hart iets hech- 
Geen woorden werken op dat onbezuift gemoed ! (ten? 
Vergelden wy 't hem iief ft ! hy ftorte 't eerloos bloed ! 
Rijs op 6 duiftreNacht! venprei uw vaale vlerken, 
De wraakzucht fpoort my aan : gy zult my ook verfterken. 
En gy kloekmoedige arm, die 't ftrijden zijt gewoon, 
Kom red my , wreek me nu , of voer my by de doon ! 

Eindi vam het Derde Bedrijf. 
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V I E R D E B E D R IJ F. 

EERSTE TOONEEL, 

SCIPIO, FlMBRIA. 

TFlMBRI A. 
e waj>en , Scipio ! ontwaak mijn Heer ! treed buiten! 
Het volk is op de been! uw leger flaat aan 'c muitenl 
Scipio. 

Wat is 'er gaans?waar is 't?aan welk een oord?mijn zwaard! 
Mijn* helm ! kom fluks ! op ! op ! men zadel my mijn paard ! 
Nu haaft u > Fimbria. Mijn hart , door toorn gedreeven , 
Brandc om de {faooden hun verdiende ftraf te geeven ! 

TWEEDE TOONEEL. 
Eri$ 1 a, Scipio. 

WScipio. 
at 's dit?gy hier MevrouwPin 't naarfte van den nacht! 
Zijt gy ook fchuldig ? Goon ! waar zijc gy toe gebragt ? 
Eri(ia. 

Mijn Heer,nu ge u bereidc om te eindigen dit ftrijden, 
Wil Prins Allu^ius, dien dappre, toch bevrijden. 
'k Bid,ftel hem niet geiijk met de andren. Hv 's uw Vriend, 
En heeft veel meer uw gunft dan vijandfchapverdiend. 

Trompctgciuid* 

Scipio. 

, Hou my niec op, Mevrouw, door uw ontijdig klagen, 
'k Moec weeten hoe 't Tichindituurheefttoegedraagen; 

Scipio , bccngaandc 9 ontmoct aan '* cinde 
van bct TooneelManius,dic m bcm fprcckt % 
vjaar na by wcdcr mct dcn zclvcn tc rng 
trccdt. 

' [ ' C 5 , D E R- 
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DERDE T O O N E EL 
Man iuSjScip i o^Eri^i A. v 

OM A N 1 U 6. 
ja mijn Heer,uw vriend Silianus brak *t geweld 
Des woeften hoops , gefterkt door d'arm van deezen held. 
Geen leeuw wpedt feller dan des Prinfen zwaard r ging 
^tlsalles weergeftild.Uw vriendkomt hemgeleien.(weien. 
Scipio. 

'k Vertoef dan ,en wil hun dien roem niet zien ontrukt: 
*k Ding naar geen lauwren die een ander heeft geplukt. 
Zeg me onderwijl wie 't volk hier toe heeft aangeprikkeld. 
Jioe is *t ontftaan ? wie was in dit verraad gewikkeld? 
Erkjia. 

By my is de oorzaak. 'k Hebdees uitkomft algevreesd j 
Ik ben de Helena van deezen twift geweeft ; 
Doch de ongeruftheid is uit mijne ziel geweeken, 
Dewijl des Prinfen deugd Sillanus is gebleeken. 
't Mishaage u niet te zien mijn vreugde, nu hy leeft : 

Hoor edel Heldihoe 't zich hier toegedraagen heeft. 
Edeffus, dien gy waande een* vriend van u te weezen, 
Hadt zich een bende van Misnoegden uitgeleezen : 
Hier mede, en met zijn volk, dacht hy u te verraan, 
*t Heir te verlaaten, enonedel door te gaan. 
Gy wilde dat hy van uw liefde my zou fpreeken : 
Hy deedt het ; ja , maar hoe ? het was om zich te wreeken j 
Zich zelf verbeeldende dat ik hem , die zoo woeft 
My voorkwam in de min, voor u verkiezen moeft, 
Wou hy my zien bereid om, 't heir met hem te ontvluchtenj 
Toen beefde ik voor zijn^art^en 't geen my ftondt te duch- 
Inmiddels laat zich Prins Allu(ius ook zien (ten. 
Om my te loffen, en 't ranzoen u aan te bi£n: 
Dees,na uw weigring,eifcht dan ook datikzalvlieden. 
6 Goon! gy hebt gehoord wat wjr ten beften riedden? 
Doch toen hy 't vaft befloot, wijl hy my niet ontfing, 

Was ' 
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Was ik verpligc dien Prins te volgen daar hy ging. . 
Die fchuldbekentenis zou my licht doen verdenken 
By u, als of ii ook 't betaamen zocht te krenken; 
Doch 'k weet gy zult my zelf vrijipreeken in mijnfmart, 
Ik was als toen niet meer meeftrefle van dic harc 
Men heeft voor my gezien de bruiloftsfeeft bereiden: 
Ik wachtte Allufius om my ten Ecfct teleidcn: 
Mijn huwhjksfakkel hadt byna de vlam gevat: 
Toen gy de knjgstoorts zwaaide , en ftak in onxe Stad. 
Scipio. 

Gy waart zijn maagfchap eerft ^nu zijt ge^nbeminde! 
En eifcht men noch van my dat ik dit billijk vinde? 

' / Eri^ia. 
Men gaf hem deezen raad : hy volgt dien, droef te moe: 
Waar brengt de zwarte zorg den bangen Minnaar toe! 
Hy durft zich minder op uw braaf gemoed betrouwen 
Dan op Edeft',dien hy als fchuldig moet aanfchouwen. 

Men bragt my deezen nacht al heimelijk aan ftrand; 
Mijn Minnaar gaat my voor, en leit me by de hand : 
Wy komen, onverzeld: daar vindt hy zijn Kornetten, 
Die, tnet Edeftus volk, den oever ganfch bezetten. 
Het flaauwe toortslicht brengt ons fchielijk door eenry, 
En 't naafte vaartuig , dat gereed ligt , bergde my. 
Maar ach ! hoe ging 't 'er toe ! 'kwas naauwelijks beneden, 
Of de ijflelijkfte fchr/k doorkroop mijn zwakke leden. 
Ik hoor de ftilte van den midnacht in gerucht 
Verkeerd , en f t fei gekrijfch zich heffen in de lucht. 
'k Vlieg weer naar boven,en zie de uicflag vandeliften 
Des fnooden aanhangs, die den coegang wil becwiften 
Aan 'c volk van mijnen Prins: deeslaat my daar aUeen, 
En vliegc ce rug, en dringc door al de benden heen. 
Hy poogc,zo heftig als een leeuw zijn'rootdencanden, 
Eens pantherdiers oncwringc,zijn' vijand aan ce randen j 
En, fc>rs, ten tweedemaal , tbt ftuiting van *t geweld, 
Weer door te breeken, met zo menig dapper held. 
't Getal der fakkels groeic vaft aan by al dit ftrijden. 

Toeii 
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Toen zag ik klaarer. Goon ! wat hadtmijnziel telijden! 
Ik zag hoe kleen de hulp van mijnen Minnaar was , 
En des Gali^iers getal: dies vlood ik ras, (len, 
IJevreesd voor mijnen Prins.'k Ging langs den oever dwaa- 
En deedt den Godn mijnklachtopheuvels ,enindaalen. 
Mijn voet werdt vlug. Ikzaggeen uitkomft , dan dedood 
Of uw gezach , om ons te redden uit deez* nood. 
Scipio. 

Gy zaagt, 6 Manius! tot wien 9 t geluk zich helde. 
Hoe liep het eindlijk af ? mijn wil is dat men *t melde. 

Manius. 
De moedige Sillaan' , door my aldaar verzeld , 
Was de eerfte die zijn bende aanvoerde op ditgeweld. 
Wy ftijgen fluks te paard. Wy komen 'er geronnen, 
En zien Allu^ius bynaar geheel verwonnen. 
Maar de edelfte Romein, in plaatfe van te ontvlien, 
Zou zich dus wel ,als hy , verwonnen willen zien. (vetu 
Men ziet den fchrik , de woede en wanhoop om hem zwee- < 
*tBukt alles voor zijn* kling/t Moet alles voor hem fneeven. 
En fchoon hy nu al ftondt tot de enkels in het bloed, 
En glipte op eenen hoop van lijken met den voet, 
Noch blijven hem den moedenkrachtenonbezweeken, 
Daar hy zijn volk meeft ziet verflagen, of geweeken. 
Maar of zijn hand al bragt een menigte ter dood, 
Edeftus aanhang bleef : 't getal was veel te groot. 
Dus , ziende dat het was onmoghjk door te dringen , 
Stondt hy gereed om zich te werpen in de klingen, 
De dood te daagen , en te fneuvlen voor de vuift^ 
Wanneer wy komen , en hem zien van bloed begruift. 
Sillanus riep, geheel verbaasd op 't zien dier daaden, 
Moet ons dees held,moet ons dat edel hkrt verraaden? 
Red u, kloekmoedige ! fpaar uwe dappre jeugd. 
Keer liefft tot Scipio : vertrouw u op zijn deugd. 
Hy geeft hem tijd op zijn behoudenis te peinzen, 
Valt aan op de anderen, en doet die muiters deinzen j 
Maar ftondt verzet , en als getroffen door een' flag, 

Toen 
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Toen by zo veelcn met verraad bezoedeld zag. 
Hy dacht door woorden de misnoegden te bevredigen; 
Zo niet , te dwingen: maar vondt werk zich te verdedigen. 
Inmiddels ziet de Prins Allu^ius zijn lot 
Veranderd, en vergaart 2ijn moedig overfchot. 
Hy baant zich , weer gefterkt , naar ftrand een veilig open,' 
Daar trok zijn hart naar toe : daar komt hy heen geloopen : 
Maar zoekt Mevrou w vergeeffch;dies wotdt hy ganfch be- 
En vloekt de zee en *t heir , nu alles hem mislukt. (drukt , 
Zijn dappre ziel.krijgt luft om 't ongelijk te wreeken , 
Dusgaat hy weertenftrijd,nochnaauwlijksdienontwee- 
Nu zag ny met wat moed Sillanus zich daar kweet, (ken. 
Die , als een braaf Romein , met zijne Ruiters ftreedt- 
Ik vocht afaonderlijk met voordeel , maar , 6 Goden J 
Hoe weinig dacht ik dat mijn hulp daar wasvannoden ! 
U w vriend,door d'aandrang in gevaar,of fchoon vol moed, 
Zwichtte, als een vafte dijk voof fterker watervloed. 
Edeftus, als een draak, fors op hem aangefchooten , 
Lei toe om't blankeftaalhemdoorde borft teftooten; 
Wanneer Allufius dien held , bynaar vermant , 
Herftelde, en den verraar deedt fneuvelen in 't zand. 
ER191A. 

Zo heeft Allu^ius dien fchoonen roem verworven! 
En dees Edeftus,Go6n !is door zijn zwaard geftorven ! 
Scipio. 

Hoe liep het verder af ? nu Manius volend. 

< Manius. 
Elk een ontzonk den moed zo haaft dit werdt bekend. 
9 t Ontzinnig blaaken , *t vuur dier woede wordc nu dover : 
De muiters wijken , of zy geeven zich haaft over. 
iTe meerder, nu het heir, op dat geweld ontwaakt, 
Meer kriigsvolk aanvoert. die 't bedwingen lichter maakt. 
De fchuldigen zijn meeft in ketenen geflagen , 
%n zullen,op uw woord,de ftraf der misdaad draagen. 
• Scipio. 

Wel eer doorluchtig, nu niet meer mijn eigen volk! 
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'k Bereide u eenen krans, en gy verdienc den dolk! 
Moet ik u ftraffen, in de plaats van 't boofd te fieren 3 
En deel te geeven aan mijn palmen en lauwrieren ? 
Gy zoekt,terwijl ge heerfcht,o onuitwifchbrefchand'1 
Barbaarfche flaverny , en hoont uw vaderland ! 
Wy zuUen echter nu de krijgstucht niet verbannen. 
Gy zult ons morgen zieneenftrengevierfchaarfpannen^ 
Wanneer 't onkreukbaar redttde tchuldigen zal flaan, 
Dewiji de Wraakgodin met bibed moet zijn voldaan. 

VIERDE TOONEEL. 

Allujiv s, Sillanus,Scipio,Eri5ia^ 
Manivs, Fimbria, Gevolg met 
Toortfefty Bijlboudcldragcrs. 

H Sillanus. 
et moet* , ter goeder uure , 6 Veldheer ! u behaagen ^ 
Dat u door mijne hand deez* Held wordr opgedraagen. 
Gy hebt gehoord hoe hy my 't leven heeft gefpaard. 
Hy is de vriendfcbap der Romeinen dubbel waard. 
Scipio. 

Het is ons reeds gezegt, Shlarius, en wy weeten 
Dat gy,als 't een Romein betaamde,u nebtgekweeten. 
Gy hebt uw* piigt voldaan"; *k omhek u : 'k ben verbfijd 
Om uwe krijffsdeugd, en dat gjy behouden zijt. 

Maar u, Allufius ! hoe zal lk u ontmoeten? 
Hebbe ik als vijand, of als vriend, u te begroeten? 
Gy wilt gelooven doen dat gy ons gunftig zijt , 
Nu gy ons van het Hoofd der muiters hebt bevrijd : 
Maar woudt ge dat lk u zou waarhjk daarvoorachten^ 
Dan moeft ge uw pligten op een andrewijsbetrachten, 
En my als Bondgenoot behandlen : niet alzo, 
Neen,neen mijn Heer, gy zijt geen' vriend van Scipto. 
Waarom zoudt ge anders my verbergen uw gepeinzeh? 
Waarom misleiden? en uw neigingen ontvewzen?. 
Te deugdzaam toc verraad,toont ge oeetf vriend in fchijn, 

Maar 
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Maar hebt geen deugds genoeg om een' Romein tezijn. 

x Laat ray,wanneer ge fpreekc ,op uwewoordenbouwen. 
Verklaar u 20 gy 'c roeenc, zo moge ik u betrouwen: 
Maar blijf/c zy gy me haac, 'c zy gy me uw vriendfchap uif, 
©nwankelbaar, gelijk een held, by uw befluic. 
Der Celciberiers veranderlijk verkiezen , 

[ Deedt my mijn' Vader en een' Oom alhier verliezen; 

| En hadden zy hen beide, al te oncrouw, niet Verraan, 

j 9 t Fenijifch jok was lang den Spanjaard afgedaan. 

I Dit ieert me omzigcig zijn. 'k Wift ras in utemerkcn, 
Waar toe gy met uw volk mijn krijgsmagt kwaamt verfter- 
Niet mijne glorie, niet de minfte zucht tot my, (ken. 
Bragt herwaards u ; maar wel uw minneflaverny. 

| En hadt Edeftus u uit argwaan niet befprongen, 

! Gy hadt, zo wel als hy, me Eri^ia oncwrongen; 
Nu iuiftrend naar de wraak , en bou wende op myn deugd ^ 
Trofc gy dien Wreedaard in zijne ingebeeide vreugd : 

r . Dies zoude ik u mec meer vercrouwen chans ontfangen, 
Zo gy geftreeden hadc voor mijne als uw belangen. 

- Allujius. 

Miscrouw my , maar beken , by dees uw achterdocht, 
Dat ik een daad , waar van gy nut kreegt , hebb* gewrocht. 
Indien de billijkheid mijn ziel niet meer bekoorde , 
Ik hadde een hand geleend aan 'c kwaad dat ik nu ftoorde. 
Ik zochc my maar ^leen ce dienen van zijn haat 
Toc u , om mijn Meeftres ce zien in vrijer ftaac. 1 
*k Deedc ailes om de min , die ik voor u verbloemde, 
Om dac ik vreesde, en niec vergeeffch , dac gy die doemde 
Maar coen 'c my, als ik 'c had gehoopc, niec was gdukc , 

if Begeerde ik mijne ziel dic lijf ce zien ontrukt. 
Na.zulk een ongeval , wat kon ik anders giflen, 
Dan 9 t waardig voorwerp voor altoos te moeten miffen. 
,'Jc Heb echter , door 't gevaar uws volks weer moed ge- 
Om byftand aan uw Vriend te bieden my gerept : (fchept % 
En teftens, toen ik den Verrader heb doorftooken, 
De deugd gered gezien,en my voor'tminftgewrooken. 

Laat 
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Laat u, Iaat u Sillaan, die zo fcloekmoedig vocht^ 

Betuigen wat mijn arm voor hem heeft uitgewrocht; 

Op dat ge een' fchat, die my behoort, niet zoude rooven, 1 
Maar uwe minnevlam ganfch edelmoedig dooven, 
Ben ik door doodsge vaar , door fchicht en fpies geftreeft : 
Nu eifch ik dat ge my mijn MinnareiTe geeft. 
Scipio. 

Cy eifcht dat ik 't my fchaam'. Is 't u zo haaft vergeeten 
Dat ik haar ook bemin ? of deed ik 't u niet weeten ? 
Hoe! waant gy, daar ge haar woudt fchaaken op den vloed , 
Dat ik u tot dien prijs 't verraad vergelden moet? 
Gy hebt ons wel verpligt, door.uwe deugd te toonen, 
Tot redding van dien heid : wy moeten^tookbeloonen. 
Doch is 9 t geen loons genoeg, wanneer ik u uw fchuld 
Vergeeve, en ongeftraft by my in 't leger dukT? 
Ik waar rechtvaardig w ik u een kroon liet vlechten, 
Maar teffens , voor al 't heir , door 't bloedig xwaard dealt 
'p Waar' billijk dat ik u het eenen 't ander gaf : (rechten, 
U w deugd verdient dit^ loon , en uw verraad die ftraf. 
Wees echter wel te vreen. Ikwil 't niet meergedenken. 
Ga, ga vah hier, en wil uw hulp aan andren fchenken. 
y t Romeinfche volk acht zulk een vriendfchap maar alleen, 
Die al haar zelfsbelang opoffert aan 't gemeen. 
Wie zou myborgftaan vooruw woordPkaniknadeezen 
Vertrouwen uw gedrag ? oit veilig op u weezen? 
Daar gy, noch naauwlijks met uw volkin'theirgeland, 
My lagen legt, en met verraders zaamen fpant? 
En, hebt gy noch niets tot mijn nadeel onderaomen, 
Ontfing ik u , gy mogt tot dit befluit eens komen. 
t)e fchoone Erijia, die gy voor u begeert, 
Heeft mijne ziel zo wel ais de uwe ganfch verheert. 
Zoude ik om uwendwil die liefde nu verdrijven ? 
Ik voor u zwichten? neen, zy moet de mijne Wijven; 
Of waant ge dat mijn vlam en heete minnegloed, 
^4eer dan mijn krijgszucht, voor eens anders.wijken moet? 
Wat nood is 't, wii zy u Yeelmeer dan my waardeeren. 

fkZal 
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*k Zal door gedienftigheid dat hart tot my doen keeren , 
En volg gewillig 't fpoor waar in me 't Noodlotwenkt, 
Dat u haar tweemaal rooft : dat my haar tweemaal fchenkt. 

Eri^ia, (draaeen; 
Moet dan mijn Minnaar noch de fchuld eens misdaads 
Die zo veel roems verdient ! en lacht ge met mijn klaagen ? 
Mijn zin zal evenwel op u noit zijn gefteld. 
*k Vind uw verkeerde gunft veel erger dan geweld. 
Ja, vlei u maar dat gy my immer zult bekooren, 
Gy zult my eerder zien in bloed en traanen fmooren. 
Zijt gy dus wreed? ben ik zo veel in u misleid, 
Daar ik u dacht te zijn zo vol goedaartigheid? 
Gy moogt mijn lichaam daar ge wilt doen heenen leiden l 
Maar geenszins mijne ziel; die weet 'er*f te fcheiden. 
Houd u in 't noodlot, 'k ben te vreden, vergenoegd, 
*t Heeft my roetdeezen Heldvooreeuwigzaamgevoegd: 
Schoon \ onz' vereenigingtweereizendeedt mislukken, 
't Zal ons ten derdemaal niet van elkander rukken. 
Want eer ge my hier huwt, of tot uwe zege boeit, . 
Zal door mijn laatfte bloed het aardrijk zijn befproeid, 
Mijn Prins! mijn waarde Held! ik dacht met u teleeven, 
En fchonk mijn hart aan u :kan ik^teen^ander^geeven? 
Indien gy langer zucht, en ik u miffen moet, 
Verveelt my alles, en het fterven wordt my zoet. 

Allu^ius. 
Ach ! welk een trooft in dees rampaalige. oogenblikken l 
Nu gy,mijnWaarde!u door geen dreigen laat verfchrikken! 
Nu gy in al uw druk, die ik alleen befchrei , 
Uw hart ook wapent voor *t bedriegelijk gevlei. 

6 Goden ! die niets onrechtvaardigs uit wilt werken l 
Misgunt gy ons 't geluk, wilt ons ten minften fterken I 
Indien het vuur uws toorns door bloed moet zijn gedoofd , 
Spaart dees Kloekraoedige,maartrefcaUeeninijnhootd! 

Tegen Scipio. 
Dit zijn de deugden dan, 6 Heid, die in u blinken: 
Waar van \ geruchc zo ver den wedergalm doecklinken ! 

D YStaat 
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't Staat alles Scipio dan vry, wanneer hy flecbts 
Zijn dwinglandije dekt met eenen fchijn des rechts ! 
Voldoet gy dus aan 't geen waar toe gy zijt gezonden j 
Wanneer ge uw magt verkleent , en weigert de verbonden. 
Men heft uw* roem in top, en gy bekreunt u niet 
Een* die uw' vriend befchermt,en u gefchenken biedt! 
Wat oorzaak drijft u uw geweld tot my te keeren ? ' 
Beftondt ik oit Romein in 't allerminft te deeren ? 
Volgde ik wel immermeer de vaan van Hannibal? 
Sleepte ik oit Roomfchen buit tot in Karthagoos wal? 
Zocht ik voor deezen my by Kannas te verrijken ? 
Vergrootte ik daar 't getal van zo veel edle lijken? 
Zaaide ik daar ook deh fchrik ? verfterkte ik daar de magt, 
Die al uw Borgers toen in 't uitterft' heeft gebragt ? 
En deed ik *t niet, waarom wilt gy me clan vervolgcn? 
En tot onfchuldigen zo trots zijn, en verbolgen? 
Hebbe ik te boeten voor d^otitrpuwen Nagebuur ? 
En wilt ge dat mijn hoofd uw ongeval bezuur ? J 
Neen, 't is uw min die u 't geweld doetbillijkkeuren , 
En mijn beminde bruid wil uit mijn armen fcheuren. 
Gy geeft den buit wel weer die gy liw volk ontjaagt , 
Waar wilt geen afftand doen van 't geen u zelf behaagt j 
Geen maagdenroof zal u dan onrechtvaardig fchijnen: 
Gy volgt de fchakers van de dochters der oabijnen; 
, Uit wien gy toonen wilt dat gy gefprooten zijt , 
En fchroomt niet op uw } hals te haalen dit verwijt. 
Wel , wilt gy uwe vreugd in onzen ramp vergrooten J 
Wat hapert 'er noch meer dan my door 't hart te ftooten ? 
Roei uit wat u weerftaat , en geef der min de fchuld , 
Wanncer ge uw handen met mijn bloed bezoedlenzult. ' 
Scipio. 

Hoe , tergt ge dus den geen' die u noch wil verfchoofien ? 
Dwingt gy me , door den Staat zo fel in my te hodnen, 
Mijn wreekende arm, dien gy. alrede zaagt gedaald, 
Weer op te heffen ? wel! dees fmaad worde u bet&ald. 
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A l eu^ius. (rcn. 
*k Lach , en met Rome , en met uw* arm , en met uw* too- 
Wat acht ik dit,,nu ik het alles heb verlooren! 
Voldoe uw' minnenijd , en oeffen uw geweld. 
Voorzeker, Scipio, indien gy waart een* held, 
Gy zoudt u geenszins dan bedienen van mijn rampen, 
Maar eerder omdenprijs-vandeezeSchoonheid kampen. 
Ik daage u voor den kling , en fchuift gy 't van de hand , 
Zo toonc ge u flechts te zijn een' wrevel Dwingeland. 
£ r 1 9 1 A. 

Ach I welk een razerny ! mijn Heer , waar zijn uw zinnen ? 

Sillanus, tegemScipio. 
Bedwing u. Laat de toorn u niet, als heip, verwinnen. 
Scipio. 

Dit *s niet tedulden, of ik kwets mijn hoog gefcach. 
't Gaat eindelijk te verr*. Gy Fimbria. 

Er 151 A. 

Ach! ach! 

Scipio. 

Bewaak deez* Prins. Gy zult hem overal venellen l 
Doch ik verbied u hem in ketenen te knellen. 
Op morgen ftraffen wy, en offren aan de wraak; 
Daar wil ik dat men dan met hem een* aanvang maak. 
Doch voegt gy u , Mevrouw^ naar Hijmens vafte banden, 
Zo wil ik 's Prinfen lot wel itellen in uw handen : 
En by die plechtigheid , hoe zeer ik ben geiart , 
Hem noch verfchoorien , maar ten prijze van uw hart. 

V IJ F D E T O O N E E L. 
Allujius, Eri?ia, Sillanus. 

IAllu$ius. 
s dees dien Scipio , wiens lof door zo veel monden . 
In zo veri landen vloeit? dien Maker der verbonden? 
Is dees uw Legerhoofd, Sillanus? dees uw* Vriend? 
Hebc gy uw yaderlaad oit op die wijs geclicnd ? 

D 2 Sil^ 
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SlLLANUS. 

Die handel, ik beken \ , is Scipio onwaardig,' / 
Maar gy>mijn Heer,gy maakt dien eenigszins rechtvaardig.' 
Waarom verwekt gy hem die gramfchap , en die fpijt ? 
Waar toe zo roekeloos gedaan dit faood verwijt? 
Ik wenfchte dat gy u voorzichtiger betoonde. 
Bedenkt gy wel wat taal gjr voerde ? wien gy hoonde ? 
Gy, waarlijk, xijt te trots in uwen tegenfpoed. 
Dit 9 s 't middel niet dat u gelukkig maaken moet 

Allu^ius. 
Hoe. daar men toelegt om den dobdfteek my tegeeven : 
n My naar ontrukt die my noch waarder is dan 't Teven : 

En alles met den naam van billijkheid bekleedt, 
Begeert ge noch dat ik, ftilzwijgend , zo veel leet 
In 't harte fmoor ? waar wilt , waar wilt gy , daar de vloekea 
My ganfch omringen, dat ik mijn geluk zal zoeken? 
Sillanus. 

Zijn deugd koom weder , en u w fmart berouw* hem licht , * 
Zo uw vooroordeel en oplopenheid iets zwicht* : 
Gy zult het hart van uw MeeftrefTe min bedroeven, 
En geenszins, buiten hoop, uw beider heil beproeven. 
£ri(ia. 

Mijn Waarde > dat uw geeft naar deezen raad zich voeg* : 
J5e bittre wanhoop, ach! komt altoos tijds genoeg. 

A L L u 9 1 u s. 
Mevrouw, wat zoude ik niet om u te redden geeven," 
Zo ilechts eeh vonk van hoop ons noch waar* bygebleeven! 
Al waar' 't uit trotsheid ,noit zet hy zijn min ter zy ? 
Hy zal u dwingen : niets ontzien : al geldt het my. 

Sillanus. 
Gy oordeelt van zijn hart naar't uwe,en zijt bedroogen : ' 
Hy houdt,terwijl hy mint,zijn pligtgeftaagvooroogen. 
Uw driften dwingen u : hy zal, naar allen fchijn , 
Van zijn beweegingen vry beter meefter zijn. 

Allu^ius. 
Wanneer ik alies naar mijn zinlijkheid befchikke: 

Hct 
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Het doelwit trefP daar ik metalmijnkrachtnaarmikke: 
En mijn gemoed geen' ramp of droef heid zy bewuft : 
Kan 't zich wel ftillen, en behouden in de ruft: 
Maar ftel hem in mijn plaats : laat hy iets braafe verrichten, 
En voor zijn dankzichnochkwaadaartigzienbetichten: 
Ontneem hemzijn meeftreffe, en vrijheid : dreig zijn 
hoofd: 

En zie of hy niet wotd' van deeze ruft beroofd. 

Sillanus. tegem Erifia. 
Waarom verliet gy 't ftrand? gy waart m zeegefteeken , 
.En hadt door deeze uw vlucht uw beider ramp ontweeken ! 

EnlflA. 

Maar hadt die vlucht , mijn Heer , u 't leven niet gekoft ? 
O ja. Ik dank de Goon , om dat gy zijt verloft : . 
Zy wilden licht uw dood en onze vlucht beletten, 
Om 't hart van Scipio, is 't moglijk, om te zetten. 

SlLLANUS. 

Beft zoek* men uitftel,en neem 't fmeeken nu te baat. 
Verzel, met uwe klacht en traanen, mijnen raad. 

Allu^ius. 
Zy Z6u hem fmeeken! en lafhartig voor hem Waagen! 
Zijn' hoogmoed ftreelen ! en vermeerdren noch mijn plaa- 
Verwijder liefft van u dat vijandiijk gemoed: (gen ! 
De traanen die gy fchreit vermeerderen zijn gloed. 
Ontwring u zijn geweld. Ontwijk , vervloek dien Rover , 
Eer zijn geveinsde deugd uw teder hart betover*. 
Mijn dood is niets; maar dat uw plechtig huwlijksfeeft 
Mijn uitvaard zien zou, ach! ontroert my 't allermeeft. 
Of moet mijn Woed in *t eind uw trouwaltaar befproeien ? 
Mijn lijk^ipres noch by uw bruiloftsmirten bloeien? 
Kom! 'c wordt dan tijd, dewijl ik toch rampzalig ben, 
Dat ik de felle woede en wroeging op hem ichenn* .... 

Maar wat verduiftert my?wat wofk heeft my omtoogen? 
Wie hoor ikzuchten?zacht! wiezweeffer voor mijnoogen? 
Zijt gy 9 t Edeftus? daar. Gy moet door my van kant. 

Wie zie ik komen met dc toorts in haare hand? 

D 5 Em- 
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E R I 9 I A. 

Allu?ius! mijn Heer! ' 
Allujius. 
a Zy zijn 't. My dacht zy fliepen : 

Het zijn de dochters van den Nacht die mydaarriepen. 
Werpt gy my giftig flijm en flangen in \ gezigt? 
Gaat naar uw woningen. Ik heb geen kwaad verricht. 
Daar berft de grond. Ik zie den heifchen Pluto waaren. 
Ach! mijn Proferpina! zult gy ter helle vaaren ? 
Stel ugeruftjfchepmoedjontvluchtmynietjblijfftaan : 
Hy kome, ik zal u wel uit deezen dwang ontflaan. 

ERlflA. 

Mijn Prins ! 

Allujius. 
Te rug,terug,wat raaktgemetuwhanden ? 
Gy fchent fce aan't heiligfte aan het dierbaarfte aller panden : 
Scheur haar niet uit mijn magt , voer haar niet elders heen , 
Of ruk dit hart, waar in zy huisveft, eerft van een. 

Maar welk een dageraad verdrijft de fchemeringen ? 
Wat zuivre glans, wat licht,komt door die wolken cjringeri ! * 
De Goden geeven my haar weer. Nu 't voegtookzo ! 

Welhoe, Verraderes! omhelft gy Scipio? 
Spot met mijn pngeluk , uw blijfchap zal niet duuren ! 
Gy beide zult mijn wraak in eeuwigheid bezuuren ! 
Erijia. • 

Hy gaat. Helaas! de toorn maakt hem geheel verwoed ! 
Uaat ons bezadigen de onfteldheid van zijn bloed. 

SlLLANUS. 

Men lette op hem , Mevrouw , hy is te fel verbolgen. 
E r 1 9 1 A. 

Rampzalig Prins ! ik zal waar gy ook gaat u vblgen ! 
Einit voh htt Vicrit Bcdrijf. 



V IJ F- 
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V I J F D E B EDRIJF, 

EERSTE TOONEEL 

OScipi o, allan. 
rijke Deugd ! 6 docbter van de Goon ! 
Hoe onvervalfcht kunt gy d'oprechten ftreelen ! 

Wat vloeit gy mild van 'shemels hoogen troon, 
O zuiyre bron i die alies goeds kunt teelen ! 
Gy laaft mijn hart , gy wekt mijn* luft 
Door zaligheden , w vol ruft, 
' Als uwe voedfterlingen 
In eeuwigheid omringen : 
Door u , door u aUeen , wordt onze naam verbreid , 
En onverderflijke eere en fchoonen roem bereid ! 

*t Is zeker dat een ziel, die u bemint, 
Zich fpieglende in den glans van uw fchoone oogen, 

Leeft door een* gloed, die 't minder vuur verflindt j 
Is onbefchroomd; blijft altoos onbewoogen. 

'k Verliefde al vroeg op uw gelaad : 

Zocht u in *s levensdageraad : 

En kreeg , door u te minnen, 

Een* trek tot overwinnen : 
Hier door,hier door alleen y werdt toen mijn n^am verbreid, 
En onverderflijke eer en waaren roem bereid. 

Maar aeh ! die luft enzoetigheid is weg; 
'k Ben ongeruft , vol twijfelmoedigheden; 

Eri^ia is al mijn overleg. 
Wordt by de min de deugd dan niet.geleden? 
O neen ! -ijc zoek een fchijngeneugd , 
En mis een wezenlijke vreugd, 
En blijve aan 't blos der wangen, 
Dat ftreelend lokaas! hangen. 
Maar wordt mijn groote naam akksmetroemverbreid, 
£n onverderflijke eer en edlen lof bereid? 

D + Hoe! 
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Hoe! wat voorzorg! is zy geen' oorlogsbuit? 
Komt zy van zelf my niet in de armen vallen ? 

O Scipio ! neem naar dan tot uw bruid , 
£n huw dees maagd op de afgeftormde wallen. 

Mijn tpin , mijn recht , gebiedt het my. 

Maar . . . dat ik niet onbillijk zy. 

Wie redt my, by dit dringen, 

Uit dees bekommeringen ? 
Kom , gouden Deugd , leer hoe mijn naam beft wordt- ver- 
En onverderflijke eer en waaren roem bereid ! (breid y 

TWEEDE TOONEEL. 

SCIPIO, SlLLANUS. 

GScipio. 
etrouwe Boezemvriend,die zorg draagt voor 't verras- 
fen, (fchen ? 

Is 't vuur gedempt in 't eind' ? of fmeult het noch in de as- 
Wat hoort ge? wat verneemt ge?is alles weer bedaard ? 
Of heeft het onttouw volkzichookopnieuws gefchaard ? 

SlLLANUS. 

Mijn Heer , de majefteit , die uitblonk in uw wezen y 
Die vreezelijke toorn, uit uw gezigt te leezen, 
Waar mee gy hun *t verwijt toedreeft,enhebtgedaagd- 
Heeft d^llerftoutften zelfs bedwongen , en verzaagd , 
Dus vaart Jupijn ter ftraffe , en velt zijn blikferfifchichten y 
En doet hoogmoedigen voor zijne gramfchap zwichten • 
En drijft,tot vrees voor die hem hoonden,ganfch verftoord, 
D^een* zwaaren donder op den ander , grimmig voort. 
Nu ziddert hy , die korts eenleeuw fchdfen in het vechten , 
En elk der fchuldigen fchrikt voor uw oorlogsrechten. 
Mar^ellus, Manius, met ons en Limitaan': 
Die 't leger, onder u, als Hoofdlien gadeflaan, 
Zijn vaardig Nemezis een offer te bereiden , 
Terwijl de lchuldigen 't onkreukbaar recht verbeiden. 

Sci- 
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Scipio. 

Wel aan, men ftraffe op 't felft in 't openbaar 't verraad : 

Een bijtend middel heel* dit ingekankerd kwaad. 

*t Lot dier rampzaligen maake onsgeenszins bewoogen, 

Door een laf hartig en ontijdig mededoogen. 

Men fmeek den Goden om den invloed vanhunn'geeft, 

Dan zijn we Voor geween en klachten onbedeesd. 

S i llanus. (ten 
Noch eifcht men meer van u 6 Held. Neem,by 't betrach- 
Van 't recht, de dankbaarheid voor al in uwgedachten : 
Want zo gy uwe ziel dees eene deugd ontrooft, . 
Zult gy den luifter van al de andren zien verdoofd. 
Wees dan der billijkheid genegen by 't kaftijden. 
Laat Prins Allu^ius niet om een* ander lijden. 
Beloon zijn vriendfchap. Ik beklaaghemnu,mijnHeer, 
Maar , zo ge uw woord niet breekt, beklaag ik u noch meer. 
Wilt gy verkrachten met geweld de zoetfte banden,- 
Dan zult gy wreed zijn, en gevloekt in deeze landen. 
Gy , door ganfch Spanje om uwe vroomheid teerlemind , 
Zo veeler Koningen ,. zo veeler Helden vrind : 
Zult u,zo zeer gy nu geliefd wordt, weer zien haaten, 
9 k Zie dan zelfs fteden en geweften u verlaaten : 
Den ftrijdbren Hannibal ontwaakt, en ganfch herfteld : 
Hem weer by Trebia of Trazimene in 't veld : 
Of ons by Kannas zo verfchrikkelijk vernielen, 
Door 't ijffelijk verlies van veertig duizend zielen. 
Stel niets te licht, want vaak is de oorfprong ganfch gering , 
Waar door al menig held een* zwaaren ramp ontfing. 
Neen zeker, 't pair een Held, als Scipio, te keeren 
Met deeze vlek, zijn' naam en aahzien dus te onteeren ! 
Brengnoit die fchande met uw' roem in 't Vaderland. 
Dat rrins Allufius zijn bruid krijg' van uw hand. 
Scipio. 

Dees, die zo listig met geweld haar wilde ontvoeren ? 

Die tuer gekomen is om *t leger te beroeren, 

En 't Roomfch gezach in my zo vinnig heeft gehoond ? 

D j Zal 
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Zal ik wel billijk zijn indien hy blijft verfchoond? 
Ten waar' hy my verzoende, enafftondt zijn beminde^ 
Zult gy vrel dulden dac hy my onbuigzaam vinde. 

SlLLANUS. 

Waarom dien Prins uw' haac engramfchapdusbetoont? 
Scipio. 

Om dat hy Rome en ons verraadt,enfcheldt,enhoont. 

Sillakus. 
Hy heeft geen fchuldt^ toen gy hem zaagt in toorn ontftee- 
ken, 

Hebt gy niet hem,maar wel diehartstocht,hooren fprceken. 
Als gy hem nu hierom wiit ftellen in den rang 
Der fchuldigen , verkracht gy 't recht en ftaatsbelang: 
Men geeve u na, dat gy , door laffe min gedreeven, 
Dien Prins,om zijnMeeftres te rooven,ftondt naar 't leven. 
Scipio. 

Men wijte my dit niet, de min draag dan die fchuld, 
Geiijk gy zijne taal, om zijne gramfchap, duldt. 

Sillanus. 
Moet elk dan weeten,daar hy myzotrouwbefchermde, 
Dat zich uw hart niet eens, om deezen dienft, ontfermde ? 
Scipio. 

Wordt dan zo weinig deugds Zo dier by u gefchat ? 

Heefc by niet tegen ons de wapens opgevat ? 

Zijn hand , 'k beken 't , werdt niet onedel voortgedreeven , 

Toen zy u redde , en Prins Edeftus bragt om 't leven : 

Maar had die zelve vuift zich tegen u gekant, 

Wat volgde op dit bedrijf een onuitwiichbre fchand' ! 

Hoe meent ge, hadt hy u, Sillanus, neergeflagen, 

Zou Celtiberie zich dat geweld beklaagen? 

Ik had geen' zegezang van 't Roomfche volk begeerd, 

Vbor dit geweft in ftof en afch lag omgekeerd. 

Zal 't nu g£en loons genoeg voorditbedrijfverftrekken^ 

Dat ik hem uit het heir laac ongemoeid vertrekken? 

Of, als ik hem vergeef zijn fchuld, en fel verwijt, 

Moet ik 't beminde dan noch derven voor altijd? 
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SlLLANUS. 

Vergeet die liefde. Denk , wy zijn niet buiten vreezen, 
En Rome is niet zo groot gelijk het plag te weezen. 
Bezef voor 't laatft dat uw geboQrte u niet alleen 
Gelukkig tnaaken moet, maar ook uw* echt met een. 
Zo gy het eene naar geen rede wilt verkiezen, 
Zult gy ai *t voordeel , dat u 't ander geeft, verliezen ? 
Verbeeld u, als gy dien Allu^ius verpligt, 
Wat edel werk gy voor uw Vaderiand verricht : 
Hy zai den Magtigen, den Vorften, zijn' bekenden, 
Een voorbeeld geeven als hy ftrijdt met zijne benden. 
Karthago moet verdelgd. Denk aan geen minnegloed, 
Zo lang uw dappre vuift noch overwinnen moet. 
Maar u verveelen al dees woorden, zo ik reken, 
Weet echter, edel Held, gy hobrt de vriendfchap fpreeken. 
Ei, om der Goden wU , acht toch een kleen vermaak, 
Dat ge u wilt geeven, geen geringe of kleene zaak. 
'k Zou de gevolgen, die ge in 't kort u zult beklaagen, 
U brengen onder 't oog , maar vrees u te mishaagen . . . 

DERDE TOONEEL. 
ERI£1A, Scipio, Silla^us. 

DEr 15 ia. 
ewijl hier alles tot een trouwfeeft wordt bereid, 
Buig ik my neder met verpligte eerbiedigheid ! 
Laat my uitboezemen tot u mijn droeve klagten: 
Sta toe , dat ik geknield uw wreedheid moog' verzachten. 
Doch denk niet dat gy my zolaagzojidt zien verneerd, 
Indien gy voor mijn hand mijn ieven hadc begeerd. 
Noit bad ik u, zo gy mijn dagen woudt verkorten, 
Ten waare om mijnen Prins geen traanen tezien ftorten : 
En 'k achte u, Scipio , mijn bede ook ganfch onwaard, 
Zo ik u had gezien van alle deugd ontaard. 
Dus zaagt gy my noch eens voor u ter neer geboogen, 
Na ik mijn vrienden had zien fterven voor naijn oogen. 

Ik 
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Ik viel, gewapend met mijn zuchten, u te voet^ 
Wanneer mijn Broeder moeft verfmooren inzijnbloed; 
Indie verwoefting wenfchte ik 't leven niet te fpaaren; 
Maar'k had een bruidegom voor wien ik 't moeft bewaaren. 
Ik fmeekte u noch al eens om my te zien befchermd , 
En *t fcheen dat ge u in mijn elende hadt ontfermd; • 
Maar ach ! wie hadt gedacht dat ik u toen bekoorde? 
Gy eifchte een hart dat reeds een' ander toebehoorde. 
Ik zag mijns ondanks toen, dat mijn bedroefd gezigt 
Hier door , tot meer verdriet , te vcel zelfs hadt verricht. 
Vergeef , vergeef dat ik deez'nacht,vplangftigduchten, 
Met mijnen minnaar heb gepoogd uw magt te ontvluchten: 
Verfchoon een daad waar van de iiefde de oorzaak is. 
Men brouwde u niets tot fcha, verraad , of hindernis ; 
£n zult gy dan, 6 gy Grootmoedigfte van Romenl 
Tot dit onwaardige belluit ten laatften komen, 
Dat gy mijn waarden Prins zijn minnares.ontrukt? 
Zo worden noit door u meer lauweren geplukt. 
De Goden, Scipio! die u zo teer beminnen, 
Door wiens goedgunftigheid alleen gy moogt verwinnen : 
DiezelfdeGoon, voor wien gealvroeguboogtterneer, 
En by hun altaars zwoert , zijn de uwen dan niet meer. 
Zult gy verbreeken , door het weigren mijner bede , 
De zuivre wetten van de biliijkheid en rede? 
En is uw hart geruft', wanneer gy die verzaakt 
Om 't oorlogsrecht , dat my uw krijgsgevange maakt ? 
O neen! al de eerften zijn by u van meer vermogen. 
De deugd , de deugd alleen , maake u met ons bewoogeA ! 
'k Beminde om haar ,fchoon gy mijn' vyand zijt, u licht y 
Waare ik om elders te berainnen niet verpligt. 
Al 't geene, gTScipio, uw jeugd beroemd kan maaken, 
Vondt ik eerft in mijn^Heldjbragt mijne borft aan't blaaken, 
En heeft zijn beeld zo cfiep gedrukt in mijn gemoed , 
Dat ik 't niet misfen kan dan met mijn hartebloed. 
Gy hoort hoe ik u acht\ 'k Ben verder onverfchiilig, 
£n, om uaijn hart aan u te geeven, ganfch onwiliig. 
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Ja xelft, zo ik aan u moeft huwen in deez'.ftaat, 
Zoudt gy die achcing zien verkeerd in bittren haat. 
*k Omhels mijns Minnaars lot: fchoon gy ons wilt verdruk- 
Dat zal my ; daar'c hem brengt,gewillig heene rtikken . (ken, 
Scipio. 

Rijs op, Mevrouw, te veel zijn uw bekoorlijkheen, 
Dan dat gy u dus zoudt vernedren door gebeen. 
Noit voelde ik meer dannumijnhartinmiaontbranden: 
Noit wenfchte ik vieriger naar Hijmenszachtebanden: 
Hoe meer gy zucht en klaagt, hoe meer ik u bemin. 
Gy fchijnt verlegen ! wees veel eer geruft van zin ; 
Ik hoor gerucht, en zie reeds de Offeraaren komen : 
Gy zult het offer zien ontfteeken, wil niet fchroomen: 
'k Begeer , wanneer ge mijn verlangen ziet vervuld, 
Dat gy niet meerder om uw fterven wenfchen zult. 
Eri^ia. 

O wreede! moet ge my zo bitter noch trotfeeren! 
Help , Hemel ! geef my kracht om dit geweld te keeren, 

V I E R DE TOONEEL. 

ALLU91US, Fimbria, Bijlbondeldragcrs , de 
OffcraarS)S cipio,Eri5IA,Sillanus. 

KScip 10. 
om nader, moedig Held , ik heb u reeds begeert: 
Aanfchouw de druk van haar die gy zo hoog waardeert. 
Uw tegenwoordigheid zal haar gerufter maaken. 
Wifch af het zilte vocht, die traanen, van haarkaaken: 
Laat ons haar trooften in die droefheid daar zy fchreit : 
Zy weet het heil noch niet dat voor haar wordt bereid. 
Zy zai zo haaft zich niet in 't huwlijk zien verbonden , 
Of fluks erkennen dat zy heeft haar* wenfch gevonden. 

Dees weldaad, die ik mijn Gevange toonen zal, 
Beveel ik de eeuwen, ter verwondring van 't Heel-al! 
Haarfchoonheid wektemin:haardeugdhetmededoogen : 
Mijn gunft wiesaan! 'kvon^my omhaar verdriet bewoo- 
Ja tot een teken zelfs hoe waardig ik haar acht, (gen 
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Wordc mijne zorg geftild , en haar geluk volbraet. 
Ik ken uw^ heufchen aart, en weet dat gy, gedreevea 
Door een gelijke zucht ,haar lot nietzult weerftreeven. 
Met uwe blijfchap zal de vreugd hier zijn voltoit : 
't Geluk van zijn meeftres verveelde een* minnaarnoit. 

Gy Oflerdienaars ! komt, brandt wierook op de altaaren. 
Allujius. 
't Lot komt zich eindlijk totmijn^ondergangverklaaren! 
IVlen voegt by 't uiterfte, achj dan noch zo wreeden hoon ! 
Indien ge oit ftrafte , ftraft, 't is tijd : 6 groote Goon! 
Heeft u het ongelijk, dat my gefchied, bewoogen, 
Zo zendt uw pijlen, om te ftraffen, uit den hoogen! 
Zo rolie uw woiken , en verplet den Dwingpknd ! 
Zo open de aard, dat die hem rukke in *t ingewand» 

Laat af, Mevrouw, dit zijn geen hruiloftdeverijent 
Spaar uw geween- om 't mijn gebeente toe te wijen. 
'k Zal juichen in mijn graf als gy gelukkig leeft , 
Zo gy die eer aan mijn gedachtenifle geeft. 
Ik heb geen' trooft , na uw verlies , meer af te wachten ^ 
En fterf vernoegd, blijve ik geprent in uw gedachten. 
Doch wanhoop niet , Mevrouw , ais gy my fneuvlen ziet 9 
y k Begeer een offeraqd van traanen, anders niet; 
Maar, zo de droefheid dus vermeefterde uwe zinnen, 
Dat gy bezweekt , en haar onmoglijk koft verwinnen , 
Volg dan mijn fchaduw uit dit bange leven na, 
Maar' fterf gerufter , dan ik u voorheene ga. 

6 Godnjverfterk mijn Waarde in haare zielsverdrieten, 
En fluit haar oogen voor het bloed dat gy ziet vlieten! 
Maargy, wreedaartige ! kom, zie, in onze pijn, 
Dat wy ook meefter van ons noodiot kunnen zijn! 

Hy tracbt ticb te doodem. 

ERI£IA. 

oGoden! Goden! 

Sillanus, hem wederboudende. 

Hoe, mijn Heer! wat razernije ! 
Allu^ius. 
Laat af. Ik wraak uw* dienft ; jjy doet my dwiaglandije. 

Sci- 
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Scipio. 

Ontzinde Minnaar , wat begint gy ! fpaar uw bloed! . 
Wat maakt u , daar ge uw heilgereed ziet, dusverwoed? 
Gy moeft,indien ey uw meeftrefle hoog wildcachten, 
U maatigen , en dus haar ongeluk verzachten. 
Zy beeft, om u alJeen, mijn liefde floit gevleid, 
En echter toon ik haar veel meer eerbiedigheid. 
Al te ongeduldig , al te driftig ingjenomen , 
Verftondt gy niet tot wat beuuit ik ben gekomen. 
'k VergeePt u dat gv,ganfch wanhopend',vloekte en fchddt^ 
En waar* misdaacuger dan gy zo ik 't vergold. 

Nu hoor my klaarer, eer. gy u noch ziet gewrooken , 
En oordeel zediger van 't geen ik heb gefprooken. 
Romeinfche HeMen , komt , en richt uw hart naar y t mijn', 
Kent uwen Veldheer, en befchouw hoe hy wil zijn. 
Mijn ziel , beminnende in de kracht van mijne jaaren , 
En tederlijk gewond ,dacht zich naar wenfch te paaren, 
En wat weerhielt my toch om dit te zien volbragt, 
Het vxx)rwerp was my waard, en teffens in mijn magt: 
*k Wil echter toonen dat ik meerder tot verwinnen 
Hier ben gekomen, dan om roekeloos te minnen. 
Treed nader, en reik my uw fchoonehand.Mevrouw: 
't Wordt tijd dat ik in 't eind bekroone uw liefde, en trouw. 
Een Held, die u bemint meer dan zijn eige leven, 
Wil u dit oogenblik een' ander overgeeven. 
Hy ftaat u at : zijn hart , hoe vol genegenheid , 
Voelt echter blijfchap , nu 't uw welzijn heeft bereid. 

En gy doorluchtigfte en uitmuntendfte aller Helden! 
Ikzal aan u de deugd van deezen nacht vergelden. 
Zijt nu zo wel vernoegd als ftraks vol ongeduld , 
En zie de hoop, die u beheerfchte, thans vervuld. 
Neem aan*,6 Prinslontfang uw Bruiduitmijnehanden, 
Ik geeve,ik fchenke aan u dit dierbaarfte aller panden, 
En,tot een blijkhoehoogikuwgelukwaardeer > , (weer. 
'k Schenk haar, tot bruidsgift, haar ontroofde goedrea 
Dat u een ftroom van weelde in d'echt verwelfekome , 
En wees voortaaneenVriend enBondgenoot vanRome. 
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ALLU51U.S. 
Befchaamd, verlegen, en verwonderd oin uwdeugdf 
't Verftand beneveld door een onverwachte vreugd ! 
En door die overmaat van voorfpoed ingenomen , 
Weet zich de blijfchap van mijij ziel niet in te toomenJ 
Zelfs , nu zy ftraalt , mijn Heer , in zulk een* klaaren dagh ; 
En ik nrijn waarde Bruid bp nieuws-omhetLen mag; 
Vergeet ik waar 't geluk zich 't vriendlijkftinbetoone* 
Of door uw Vriend te zijn , of door 't bezit dier Schoone. 
O onverhoopte gunft! gy moet, naar allen fchijn, 
Meer dan een men(ch,meer dan een fpruit der Goden zijn! 
En zo 'k mijn dankbaarheid naar waarde uzou doen blij- 
ken, 

'k Moeft dan anfterflijkzijn,en 't Godendom gelijken! 
O onverwacht geluk! gy bindt my door een* band, 
Waar door mijn bloed en have aan u,en aan uwland, 
Voor eeuwig blijft verpligt,ik zal mijn' wenfch verwerven, 
Akik, Grootmoedigftel voor uw belang mag fterven. 
Eri^ia. 

O gy gelukkigfte der Menfchen! edle Held! 
Waar raee waardeeren wy den roem die u yerzelt? 
Zo lang de Goden my het lieve leven fchenken, 
Zo lang zal ik dees daad van Scipio gedenken ! 

SlLLANUS. 

Dank Vader Mars ! gy hebt der welluft u ontrukt ! 
Geen fchooner lauwer is noch oit door u geplukt. 
Langs deezen wegh wordt gy doorluchtig,enyerheven, 
En doet den Roomfchen naam op alle tongen leeven. 
Scipio. 

Men offere den Go6n ! ik heb mijn pligt betracht, 
En voel een zachte ruft die 'k zelfs niet had verwacht. 
J3e liefde heeft mijn hart met zorg op zorg beftreeden* 
,Maar thans, bevrijd van al mijn twijfelmoedigheden , 
Bevind ik eindlijk, nu mijn geeft wefir hooger ftreeft, 
Datj waarelijk, de deugd den zoetften nafmaak geeft. 

Eindc vsn V Vijfde cn Laatjte Bcdrijf 
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